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1 Hesan u 3axa4y u3y4eHust AUCUUILIMHBI (MOLYJI51)

1.1 leab ocBOEHUS TUCIUILTHHBI

Lensto auctumnasl 51.0.22 Teoperndeckas (pOHETUKAsBISETCS CUCTEMHOE U3JI0KEHUE 3HA-
HUll B 0061acTU (POHETUYECKOTO CTPOSI COBPEMEHHOI'0 aHIIMHCKOro (HEMELKOro, (ppaHIly3cKoro, Ho-
BOTPEUYECKOT0) sI3bIKAa U UX MHTEPIPETalNs B TECHOU CBSI3U CO CMEXHBIMH HayKaMH: aKyCTUKOH, pu-
3MOJIOTUEH, TICUXOJIOTHEH, JJOTMKOW M COLMOIMHIBUCTUKOM, a TAKKe TAKUMH S3bIKOBBIMHU aCIEKTaMU
KAaK JIGKCUKOJIOTUSl, TpaMMaTHKa U CTUJIMCTHUKA.

1.2 3agaun TUCHUILINHEI

1) O3HAaKOMHTH CTY/EHTOB C JOCTHKEHUSIMH OTEYECTBCHHBIX U 3apyOCKHBIX S3BIKOBEIOB
B Pa3BUTHUU (POHETHUECKOW HAYKU U PEIICHUH €€ TPOOIeM.
2) CucreMaTu3upoBaTh 3J1EMEHTHl (POHETUYECKOW TEOPHH, YCBOCHHBIC CTYICHTAMH HPHU

M3YYCHHH HOPMATHBHOTO Kypca, U JIaTh UM Ha €ro OCHOBE 0oJiee MOJIHOE 3HAHUE BCEX KOMITOHEHTOB
(hOHETUYECKOTO CTPOSI U3y4aeMOTr0 HHOCTPAHHOTO SI3bIKAB CUCTEME M B COIIOCTABJICHUH C (poHEeTHYE-
CKHM CTPOEM POJIHOTO SI3BIKA.

3) O3HaKOMHTH CTYJICHTOB C COBPEMEHHBIMH METOJIaMU (POHETHUECKOTO MCCIICIOBAHUS, a
TaKXKe C MPAKTHYECKUM MPUMEHEHUEM TEOPETHICCKHUX IMOJOXKEHUH Kypca B MPAKTHKE MPETOaBaHMUs
WHOCTPAHHOTO sI3bIKa (HAIIP., BUIBI TPAHCKPHIIIIUK, BHIOOP HOPMBI IPOU3HOLICHHS, TUIIHI IPOU3HOCH-
TeJIbHBIX OMMOOK U T.1.).

1.3 Mecto qucuuiinHbl (MOayJisl) B CTPYKType 00pa3oBaTe/IbHOM NPOrpaMMbl

Huctunnuna b1.0.22 Teoperuueckast (poHETHKA OTHOCUTCS K 4acTH, GOPMUPYEMO YIaCTHHU-
Kamu o0pa3oBaTenbHbIX OTHOIIEeHH brioka 1 «/luciumimasl (Moaym)» y4eOHOTOo IjIaHa.

Jnis u3ydeHuss TUCHUIUIMHBI HEOOXOMUMBI 3HAHWSA, YMEHUS U KOMIIETEHIIUH, MOTYYECHHBIE
00yJaroUMHUCs MPU U3YYEHUU TUCHUIUIAH, COCTABIISIONUX (QYHIAMEHT (UIOJIOTHYeCKOro o0paso-
BaHUs, 3aJI0’)KEHHOTO B OakanaBpuare: «YTIyOJeHHBINA MPAKTHYECKHI KypC OCHOBHOTO HHOCTPaHHOTO
sI3pIKa (QHTTIMHACKUN S3bIK / HEMEIKUHN SA3bIK / (PaHIy3CKUH A3BIK / HOBOTPEUECKUH S3BIK)», a TAKKe
OOIIMX TYMaHUTAPHBIX JUCHUILINH «BBeeHue B I3bIKO3HAHUEY.

1.4 IlepedeHb MIAHUPYEMBIX Pe3yJbTATOB 00y4eHHUsI O JMCHHILIMHE (MOAYJII0), COOTHe-
CEeHHBIX C IVIAHUPYEMBbIMH pe3yJbTaTaMU 0CBOCHHS 00pPa30BaTeIbHOI IPOrpaMMBbl

N3yuenune naHHON yueOHOW AMCLUIUIMHBI HampaBieHO Ha (OPMHUPOBAHHE y OOYHYAIOLIMXCS
CHEAYIOUIMX KOMIETEHIIHM:

Kox u Haumenosanue nuau-
KaTopa* IOCTHKEHUS KOMIIe-
TEHIINU

PeBy.]'ILTaTLI O6y‘leHI/I${ MO0 JUCIUIIIINHE

OIIK-1Cnocoben ucrosb3oBath B NPohecCHOHANBHOM JeATeNbHOCTH, B TOM HHCJIE TMeJarorndeckoi, mpe-
cTaBjeHue 00 UCTOPHH, COBPEMEHHOM COCTOSHUHU M NEPCIIEKTUBAX Pa3BUTHS (PHUIIOJIOTHH B IIEJIOM M €€ KOHKpET-
HOM 00J1aCTH C YUETOM HarpasiIeHHOCTH (poduiist) 00pa3oBaTesIbHOM IPOrpaMMmBl;

NOIIK-1.2 IIpuMeHsieT OCHOBHbIE 3HaeT 3aKOHOMEPHOCTH IPUMEHEHNSI OCHOBHBIX MOHSATHH U KaTeropui

IIOHATHUS U KATETOPUH COBPEMEH- COBPEMEHHOH (POHETHKH B MPO(ECCHOHATBHON AEATEIBHOCTH
HOW JIMHTBUCTHKH B TPOeCccro- YMeeT npuMeHATh OCHOBHBIE MOHATHUS U KATETOPUH COBPEMEHHOM
HaIIbHOM A€ATEIBHOCTH (oHeTHKUB IPo(ecCHOHAIBHOM AESITEIHOCTH.

Brnaneer cucTeMHBIMH ITPEACTaBICHUSMH 00 HCIIOIB30BAHUU OCHOBHBIX
TIOHSATHH M KaTerOpHii COBPEMEHHOH (OHETUKHUB NMPOPEeCCHOHATIBHON Nest-
TEJILHOCTU

Pe3ynbraThl 00yueHUs] O TUCHMILIMHE JOCTUTAIOTCS B paMKaxX OCYIIECTBICHHS BCEX BUIOB
KOHTaKTHOM M caMOCTOSITEIbHON paboThl 00YYarOIIMXCsl B COOTBETCTBUU C YTBEPKICHHBIM YU€OHBIM
IJIAHOM.

WMHAnMKaTopel TOCTHMKEHUS KOMIIETEHIMH CUMTAIOTCS CHOPMHPOBAHHBIMU NP JTOCTHKEHUH
COOTBETCTBYIOILINX UM Pe3yIbTaTOB 00yUEHUSI.



2. CTpyKTYypa U cofepkaHMe JUCHUILIHHBI

2.1 Pacnipenesienre TPy10EéMKOCTH AUCUMILIMHBI IO BUaM padoT

OO0r11ast TpyI0EMKOCTh TUCHUILUIMHBI COCTABIISCT 2 3a4eTHhIXeAUHUIBI (72 yaca), X pacrpe-

JIeJIeHUe TI0 BUJaM padOT MPEICTABICHO B TaOIHIIE

Buapr pabot Bcero | ®opma o0yueHus
4acoB OuHas
3 cemecTp
(gackl)

KonTakTHasi pabora, B TOM 4ucJe:
AYyIUTOpHBIE 3aHATHS (BCEro): 30 30
3aHATHSA JIEKIIMOHHOT'O TUIIA 14 14
MIPAKTHYECKHUE 3aHITHS 16 16
HNuas koHTaKTHas1 padora:
KonTpons camoctostensHor padotsl (KCP) 4 4
[Ipomexyrounas arrectauust (MKP) 0,2 0,2
CamocTrosiTesibHasi padoTa, B TOM YHCJI€: 37,8 37,8
ITpopaboTka yueOHOTo (TCOPETHUECKOT0) MaTepHraia 21,8 21,8
[ToaroToBKa MOKIJIaa/IPE3CHTAINN 8 8
[ToaroroBka K TeKylieMy KOHTPOJIIO 8 8
KoutpoJs:
[ToaroroBka k 3K3aMeHy
Oo6mas Tpypo- | yac. 72 72
€MKOCTh B TOM YHCJIe KOHTAKTHas padoTa 34,2 34,2

3a4. eJl 2 2

2.2 Conepxanue IMCHUILIHHBI

Pacnpenenenne BuaoB yueOHOI pabOTHI U MX TPYIOEMKOCTH IO pa3/ieiaM AUCIUTUINHBL
PasnensiancuuIuingel, n3ydaemolie B 3 cemectpe (2 kypcee) (ounas popma oO0yueHus1)

AHIIMHACKAHA A3BIK

KomnmaecTBo yacos

A IBueayau-
Ne HaunmeHnoBanue paznenos (Tem) y/utropHa TOpHas
Bcero pabora
pabota
JI 13 JIP CPC
Phoneti ience. Its interrelation with other
1 onetics as a sc_e _ce ts Interrelatio th othe 9.8 2 2 58
branches of linguistics
2. |Components of the phonetic system 10 | 2 2 6
3. |Aspects of speech sounds 8 2 2 4
4.  |The phoneme theory 14 | 4 4 6
5. |Intonation 10 | 2 2 6
6.  |Types of pronunciation 16 | 2 4 10
UTOI O no pazdenam oucyuniunsl 67,8| 14 16 37,8
Konrpoins camocrositensHoi padotsl (KCP) 4
IIpomexxyrounas arrectamus (MKP) 0,2
IToaroroBka K TeKymeMy KOHTPOIIIO
OO01as TpyA0eMKOCTb [0 JUCHUILIUHE 72 | 14 16

HeMenxkmnii a3bIK




KomnaecTBo yacoB

AynutopHas Breayn-
Ne HammenoBanwne paznenos (Tem) YIUTTop TOpHast
Bcero pabota
pabora
JI 113 JIP CPC
1. Teoperuueckas oHETHKA KaK HAYYHOE HANIPABJICHHUE. 13.8 2 4 7.8
2. PeueBoii anmapar 9 2 2 5
3. ITponsHocuTenbHas HOpMa OCHOBHOTO MHOCTPAHHOTO SI3bIKa 9 2 2 5
4. ®donema. Cior. 9 2 2 5
5. CucremMa IacHbIX 9 2 2 5
6. CucTemMa CorJlacHbIX 9 2 2 5
7. TIpocoaust 9 2 2 5
HUTOI'O no pasdenam oucyuniurvl 678 | 14 16 37.8
KoHnTponb camocrosrensHoit pabotsl (KCP) 4
ITpomesxyrounas arrecraius (MKP) 0.2
IToaroToBKa K TEKYIEMY KOHTPOJIIIO -
OO61mas TpyJ0eMKOCTh MO JUCIUILTHHE 72
DpaHy3cKHil A3bIK
KonnuectBo yacoB
IBreayau-
Ne HaumeHnoBanue pasnenos (Tem) AyRuTOpHas TOpHas
Bcero pabora
pabora
J 113 JIP CPC
1. |L’objet d’étude de la phonétique théorique. 98| 2 2 5,8
2. |Le vocalisme francais. 10 | 2 2 6
3. |Le consonantisme frangais. 8 2 2 4
4. |Le phonéme. Les modifications des phonémes. 14 | 4 4 6
5. |L’accentuation du frangais.L’intonation. 10 | 2 2 6
6. |Les différents styles de prononciation. 16 | 2 4 10
HUTOI Onopa3zoenamoucyuniutol 67,8| 14 16 37,8
KonTtpons camocrosrensroi padotsr (KCP) 4
[Tpomesxyrounas arrectarus (MKP) 0,2
[oAroToBKa K TEKyIEMY KOHTPOJIIO
O6mas TPyI0eMKOCTb 110 JUCIUILINHE 72 | 14 | 16
HoBorpeueckuii si3bIK
KosuuecTBo yacos
IBueayau-
Ne HaunmenoBanue paznenos (Tem) AyauTopHas TOpHas
Bcero pabota
pabora
J 113 JIP CPC
1. |H povntikn kot 1 tpogopd. Ot pBdyyot. 98| 2 2 5,8
) To povoroywkd cuotua g NE, Ta ooviparta. Ta 10| 2 5 6
" lypaupota.
3 Ta povntikd dpyovo. ZynUotiopog Kot 0oipecn Tov 3 5 5 4
" lpBoyyoV.
A Ot cvvdvacopol tov povnuatwv. Ot digboyyot. Ta 14| 4 4 6
" lovpeovikd copmiéypata. Akodovdieg @OOYY®V.
5. |Ta dlynea. Ta tehkd ypdupata. Kavoéveg mpoeopds. | 10 | 2 2 6




6 To moAivtovikd Kot To povotovikd cvatnua. Ta Tovikd 16 | 2 4 10
" lonuadio. Kavoveg toviopod.
HUTOI Onopa3zoenamoucyuniumol 67,8| 14 16 37,8
KoHnTpons camocrosrensHoit pabots! (KCP) 4
IIpomexyTounas arrectarms (MKP) 0,2
[ToaroToBKa K TEKYIIEMY KOHTPOIIIO
O6mas TPyI0eMKOCTb 110 TUCIUILTHHE 72 | 14 16

[Tpumeuanue: JI — nekiuu, 113 — npaktuyeckue 3ansatust / cemuHapsl, JIP — mabopaTopHblie 3aHATHSA,
CPC — camocrosiTenpHas paboTa CTyieHTa

2.3 Conep:xanue pa3iesoB (TeM) THCHUTLTUHBI
2.3.1 3aHATHSA JEKIMOHHOI0 THIIA

AHTJIMHACKUN A3BIK

HanmenoBanue dopma Tekymiero
No Coneprxanue pasjena p yi
paszgena KOHTPOJIS
1 2 3 4

1. [Phonetics as a science.
Its interrelation with
other branches of lin-
guistics

Phonetics as a linguistic science. Phonetics and gram-
mar. Phonetics and lexicology. Phonetics and stylistics.
Branches of phonetics. Phonetics and phonology.
Methods of investigation.

2. |Components of the
phonetic system of
English

System of phonemes. Principle of phonological
oppositions. Distribution of phonemes. Transition.
Syllabication. Accentuation. Accent and stress. Intona-
tion.

3. |Aspects of speech
sounds

Definition of speech sounds. Four mechanisms of ar-
ticulation. Articulatory basis. Differences in the ar-
ticulatory bases of English and Russian. Acoustic and
auditory aspects of speech sounds. Phonology. Pho-
nemes and allophones.

4. |The phoneme theory

Baudouin de Courtenay — the founder of the phoneme
theory. Morphological and psychological approaches.
Materialistic approach. Development of the phoneme
theory in Russia. Moscow and Leningrad schools.
Prague linguistic circle. The archiphoneme. D. Jones
and London school. American descriptivists' defini-
tion of the phoneme Phonemes and allophones. Types
of allophones. Functions of the phoneme.

5. |Intonation

Definitions of intonation. Systems of graphical nota-
tion of intonation. Hierarchy of phonological units.
Structure of the tone unit. Systems of nuclear tones.
Aspects and functions of intonation.

6. |Types of pronuncia-
tion

Standard/Non-standard pronunciation. The orthoepic
norm/ Dialects. Idiolect. Types of pronunciation: na-
tional, regional, local. British English, American Eng-
lish, Australian English, New Zealand English, Cana-
dian English. Received pronunciation and its types.

Hemenkuii A3bIK




HaumeHnoBanue paznena
(Temsr)

Copeprxanue paszuena (TeMbI)

dopMa TEKYILIETO
KOHTPOJIIS

Teoperudeckas poHeTHKA
KaK Hay4JHas JUCLHILUINHA.

[Mpeamer, 00beKT, 3a1auu, MeTobl. OCHOBHBIC HAMIPABICHHS UC-
cienoBaHuii B poHeTuke. MicTopus mccnenoBaHnii OHETHKH.

2. Peuesoit anmapat Crpoenne pedeBoro ammapara. OcoOeHHOCTH (GYHKINOHUPOBAHUS -
APTUKYJISIUOHHBIX OPTaHOB
3. |IIpousHocurensHast HopMa [[ToHsiTHE TpOM3HOCHTENBHOM HOpMBI. [Ipu3Haku HopMbl. McTopus -
OCHOBHOT'O MHOCTPAHHOTO |UCCIIEAOBaHUN IPOU3HOCUTEIbHOI HOPMBI OCHOBHOTO MHOCTPAH-
SI3bIKA Horo si3pIka. ClioBapy NPOU3HOUICHUSI.
4. ®onema. Cror. [Monstue ponemsl. Oynkunn. GoHonornyeckue nmpusHaku. Bapu- -
aHTel oHeM. [TonsTre ciora. Bunsl cioros. Pa3nenenue Ha cio-
TH.
5. CucteMa riacHbIX. CucreMa Iri1acHbIX OCHOBHOT'O HHOCTPAHHOTO si3bIka. Tpanenus -
rnacHbIX. POHOTOTHYECKHE TPU3HAKH.
6. Cucrema cornmacHbiX.  |Accnmuisinus. Kimaccudukanus coriacHbIX IO MECTy U IO opra- -
Hy apTuKysnud. POHOIOrHYeCKHE TPU3HAKH.
7. IIpocoaust VY napenue. IaToHanus. @yHKUUY UTHTOHALUH. -

®paHLy3cKHil A3bIK

Ne HanmenoBanue Conepxanue pasena DopMa TeKylero
paznena KOHTPOJISL
i 2 3 4
1. Les sons. Le langage. La définition de la phonétique.

L’objet d’étude de la
phonétique théorique.

L’objet d’ étude. Les différentes combinaisons et
modifications des sons, leur emploi dans le
langage.L’objet d’étude de la phonétique. Les aspects
de la phonétique. Les branches de la phonétique.

Le vocalisme frangais.

La classification des voyelles.La caractéristique d’une
voyelle frangaise — quatre facteurs physiologiques. La
position du dos de la langue par rapport au palais (les
voyelles ouvertes et fermées). La position de la langue
par rapport aux dents (voyelles antérieures et
postérieures). Le jeu des levres (voyelles arrondies et
non arrondies). Le jeu du voile du palais (voyelles
orales et nasales).

Le consonantisme
francais.

La classification des consonnes.Les faits essentiels du
consonantisme francais. La plupart des consonnes
sont antérieures. L’opposition «sourde — sonorey». Les
consonnes frangaises sont dures. Les consonnes
frangaises du point de vue acoustique. Les consonnes-
bruits. Les consonnes-sonantes. Les consonnes-bruits
— deux classes: consonnes sourdes et consonnes
sonores. Les sonantes présentent le ton musical.

Le phonéme. Les
modifications des
phonémes.

La notion de phonéme (I.A.Baudouin de Courtenay).
La définition du phoneme. Trois critéres pour définir
le phonéme: commutation ou substitution;
rapprochement; adjonction ou retranchement. La
variante d’un phonéme. Les modifications des
phonémes: I’assimilation, I’accommodation, la
dilation vocalique, la dissimilation.

L’accentuation du

La prosodie. La nature physique de I’intonation.




frangais. L’intonation.

L’organisation rythmo-mélodique. Des moyens
intonatoires. Les fonctions de I’intonation. Le rdle de
la mélodie. L accent francais. Les caractéristiques de
I’accent: I’intensité, le ton, la durée. Le groupe
accentuel ou rythmique. Les types d’accents:
rythmique, syntagmatique, secondaire, logique,
emphatique).

Les différents styles
de prononciation.

L’orthoépie — les régles de prononciation. La norme
orthoépique du francais moderne. Les dialectes. Deux
styles — le style soigné et le style parlé (L.S¢erba).
Quelques définitions du style. Les traits essentiels du
style soigné (soutenu, noble, élégant): une
prononciation stendartisée, élaborée. Le style
syllabique. La récitation des vers classiques. Les
particularités du style oratoire: le ralentissement du
rythme, des pauses entre les groupes de sens. L’accent
d’insistance logique. Les silences dramatiques.

HoBorpeueckuii si3bIK

Ne Haumenoanue Copepikanne paszena Dopma TEeKyIIEero
paszneina KOHTPOJIS

1 2 3 4

1. |H poovntikn ko Doty kot eovoloyio: avTIKEipevo NG HEAETNG.

nmpopopd. O pBoOYyoL.

Xpnowomra e ovoroyiog.

YYECELG TNG POVNTIKNG LE AAAEG EMICTNEG
(drlekToAOYiO, KOWV®OVIOYA®GGOAOYiQL,
YLYOYA®GGOAOYiN)

2. |To povoroykd [Moparrayés. Koavoveg dwokpicewg petald @Boyymv
ocvomua g NE, Ta |[kor mopoilaydv. Povoloywkn avdaivon. DOOyyot-
oovinuota. To oovnuoto. Axovotikr). H wodonyla ¢ NE. To
YpAupoTaL. QOVOAOYIKO GUGTN LA

3. |Ta povntikd opyava. | [og oynpatiCovtar ot eBdyyol. Ta povntikd dpyava.
ZymUaTIc oG Ko dovnevto kol cOpEOVA. AlOIPEST TOV QOVNEVTI®V.
dwaipeon Tov Awipeon TV CUPHEOVEOV.

@0OYYO®V.

4. |Otovvdovoopol tov AipBoyyot (avepyouevot, katepyopevol). MicoOpmva.
oovnuatov. Ot Maoaxkproi eBOyyor. Authd ypdppoto. Apyitkd kot
dipboyyot. Ta teMKd ypappata. Telkd cOpemva. Zopemvikd
GUUPOVIKE ocvumAéypata. AkoAovbieg @BOyywv.

GUUTAEYUOTO.
AxolovBieg
@0OYYO®V.

5. |Ta diymea. Ta tedkd |[Atymea povievta. Atymea copeove Ot cuvdvacuol
ypbppota. Kovoveg  |«ow», «eu». To teMKkd «v». To «o» gumpdg amd nynpa
TPOPOPAC. ocopeova. Kavoveg mpopopds. Apwva ypaupota. Ta

PVIKA GUUTAEYUOTO UTT, VT, YK, VY.
6. |To molvtoviko kot to | Tovor kKo mvevpata. @Ec Tov TOHVOL KOl TOV




LLOVOTOVIKO GUGTNLLO.
Ta Tovikd onpdoio.
Kavoveg toviopo.

TvebLatog. Movotovikd cvoTn .

2.3.2 3aHATHSI CEMUHAPCKOI0 THNA (MPAKTHYECKUE3AHATHS)

AHIIMHACKAHA A3BIK

HaumenoBanue . dopma TEKYIIEro
No HaumeHnoBanue IMPAKTUYCCKUX 3aHATUU
pasaciia KOHTPOJIA
1 2 3 4

1. Phonetics as a science. |Phonetics as a linguistic science. Phonetics and |Tect /kontponsnas paGora
Its interrelation with  \grammar. Phonetics and lexicology. Phonetics | ¢THbId onpoc
other branches of lin- |ang stylistics. Branches of phonetics. Phonetics
guistics and phonology. Methods of investigation.

2. Components of the  |System of phonemes. Principle of phonological |Tecr /kontponeHas paGora
phonetic system of  |oppositions. Distribution of phonemes. Transi- |!10AroToBKa 1 npeacTas-
English tion. Syllabication. Accentuation. Accent and ﬁ;‘fe AOKHAAa/ NPE3CHTA-

stress. Intonation.

3. Aspects of speech Definition of a speech sound. Four mecha- Tect /koHTpONEHAs padoTa
sounds nisms of articulation. Articulatory basis. Dif- |¥CTHbId onpoc

ferences in the articulatory bases of English
and Russian. Acoustic and auditory aspects of
speech sounds. Phonology. Phonemes and al-
lophones.
4. The phoneme theory | Baudouin de Courtenay — the founder of the  |Tecr
phoneme theory. Morphological and psycho- |¥¢THbli onpoc
logical approaches. Materialistic approach.
Development of the phoneme theory in Rus-
sia. Moscow and Leningrad schools. Prague
linguistic circle. The archiphoneme. D. Jones
and London school. American descriptivists'
definition of the phoneme Phonemes and allo-
phones. Types of allophones. Functions of the
phoneme.
5. Intonation Definitions of intonation. Systems of graphical |{Tecr
notation of intonation. Hierarchy of phonolog- [[loAroToBKa i npejcras-
ical units. Structure of the tone unit. Systems ﬁ;‘fe AOKHAAa/ MpE3CHTa-
of nuclear tones. Aspects and functions of in-
tonation.
6. Types of pronuncia- | Standard/Non-standard pronunciation. The or- |Tecr

tion

thoepic norm/ Dialects. Idiolect. Types of pro-
nunciation: national, regional, local. British
English, American English, Australian Eng-
lish, New Zealand English, Canadian English.
Received pronunciation and its types.

HO,HFOTOBKa " npeacTaB-
JICHUC ,HOKJ'Ia,Ha/ npe3CcHTa-
085051

HeMenxkmnii a3bIK




Ne Hanvenosarne pasnena TemaTuka NpakTUYECKUX 3aHATHI Popwa Texymiero
(TeMsr) KOHTPOJIA
1. [Mpenmer, 00beKT, 3a1aun, MeTobl. OCHOBHBIEC HAaIIpaBJIeHHs UC- | Y CTHBIH ompoc, 3a-
Teopernueckas poHeTHKa . .
KAK HAyqHAT THCIATLTHAS, cieioBaHuii B poHeTuke. Mcropus uccnenoBanuii GOHETHKY. JlaHus Ha I1aTopme
CMJIO KyoI'Y
2. PeueBoit ammapat Crpoenne pedeBoro ammapara. Ocod0eHHOCTH (YHKINOHUPOBAHM | Y CTHBIH ompoc, 3a-
apTHUKYJIAHOHHBIX OPTaHOB JTaHus Ha mIaThopMe
CMJIO KyoI'Y
3. |IIpomsHocurensHas HopMa |[loHsATHE IpOM3HOCHTENbHOI HOpMEL [Ipn3Haku HOpMeL. Mctopus | YcTHBINM ompoc, 3a-
OCHOBHOT'O HHOCTPAHHOT'O |HCCIIEAOBAHUI MPOU3HOCUTEIBHON HOPMBI OCHOBHOTO HHOCTPaH- |AaHHA Ha matdopme
SI3BIKA HOTO s13b1Ka. CJIOBapH MPOU3HOIICHHS. CMJIO KyoI'y
4, ®onema. Cror. [Monstue ponemsr. ynkimn. @oHOIOrHYECKHE IpU3HAKU. Bapu- | YcTHBIH ompoc, 3a-
aHTel poHeM. [TonsTre ciora. Buasl cioros. Pasnenenue Ha cino- | naHust Ha mathopme
TH. CMJIO Kyol'yY
5. Cucrema riacHbIX. Cucrema riiacHBIX OCHOBHOTO MHOCTPAaHHOTO s3bIKa. Tpanenus YcrHblit onpoc, 3a-
rnacHbIX. DoHONOrNYeCKue NpU3HAKHU. JaHus Ha matdopme
CMIIO KyoI'y
6. Cuctema cornacHbiX.  |Accummnaius. Kimaccugukaiys corimacHbIX M0 MECTY | IO opra- | YCTHBIH ompoc, 3a-
Hy apTUKyJIanuu. OOHOIOrn4ecKue NpU3HaKU. JlaHus Ha 11atdopme
CMIIO KyoI'y
7. IIpoconus VY napenue. Muronanus. @yHKIUU UHTOHALIMHY. VYerHbll onpoc, 3a-
JTaHus Ha I1aTdopme
CMJIO KyoI'y

DpaHy3CcKHil A3bIK

HaumenoBanue . dopma TEKYIIEro
Ne HanmeHoBaHME PAKTUYECKUX 3aHIATUN
paszuena KOHTPOJISI
1 2 3 4
1. Les sons. Le langage. La définition de la Tecr /koutponbHas pabora
phonétique. L’objet d’ étude. Les différentes ~|YCTHbI onpoc
L’objet d’étude de la |combinaisons et modifications des sons, leur
phonétique théorique. lemploi dans le langage.L’objet d’étude de la
phonétique. Les aspects de la phonétique. Les
branches de la phonétique.
2. Le vocalisme La classification des voyelles.La caractéristique | Tect /konTponshas paGora
francais. d’une voyelle frangaise — quatre facteurs Ilogroroeka 1 npezicrag-
physiologiques. La position du dos de la langue Ei;‘lﬂe AOKT2Na/ TPeseHTa-
par rapport au palais (les voyelles ouvertes et
fermées). La position de la langue par rapport
aux dents (voyelles antérieures et postérieures).
Le jeu des levres (voyelles arrondies et non
arrondies). Le jeu du voile du palais (voyelles
orales et nasales).
3. Le consonantisme La classification des consonnes.Les faits|Tecr /kontponbhas pabora

francais.

essentiels du consonantisme frangais. La
plupart des consonnes sont antérieures.
L’opposition «sourde — sonore». Les
consonnes frangaises sont dures. Les
consonnes francaises du point de vue
acoustique. Les  consonnes-bruits.  Les

consonnes-sonantes. Les consonnes-bruits —
deux classes: consonnes sourdes et consonnes
sonores. Les sonantes présentent le ton
musical.

VYeTHbli onpoc




Le phonéme. Les
modifications des
phonémes.

La notion de phonéme (I.A.Baudouin de
Courtenay). La définition du phonéme. Trois
critéres pour définir le phonéme: commutation
ou substitution; rapprochement; adjonction ou
retranchement. La variante d’un phonéme. Les
modifications des phonémes: I’assimilation,
I’accommodation, la dilation vocalique, la
dissimilation.

Tect
VYerHbll onpoc

L’accentuation du
francgais. L’intonation.

La prosodie. La nature physique de
I’intonation. L’organisation rythmo-
mélodique. Des moyens intonatoires. Les
fonctions de ’intonation. Le rdle de la
mélodie. L’accent frangais. Les
caractéristiques de 1’accent: I’intensité, le ton,
la durée. Le groupe accentuel ou rythmique.
Les types d’accents: rythmique,
syntagmatique, secondaire, logique,
emphatique).

Tect

IloaroroBka u nmpexncras-
JICHWE JTOKJIaza/ pe3eHTa-
115078

Les différents styles
de prononciation.

L’orthoépie — les régles de prononciation. La
norme orthoépique du francais moderne. Les
dialectes. Deux styles — le style soigné et le
style parlé (L.S¢erba). Quelques définitions du
style. Les traits essentiels du style soigné
(soutenu, noble, ¢légant): une prononciation
stendartisée, €élaborée. Le style syllabique. La
récitation des vers classiques. Les
particularités du style oratoire: le
ralentissement du rythme, des pauses entre les
groupes de sens. L’accent d’insistance
logique. Les silences dramatiques.

Tect

IToaroroBka u mpencras-
JICHUE JTOKJIajia/ mpe3eHTa-
banzest

HoBorpeueckuii si3bIK

Hanmenosanue . dopma TeKyIIEero
Ne HaumenoBanune MPAKTUYCCKUX 3aHATUU
pazzena KOHTPOJIS
1 2 3 4
1. O1 p06yyolL.H XpNoWoOTNTa TG POVOAOYIOG. TYECGELS TNG Tecr /konTponeHas padora
TPOPOPA. QOVNTIKNAG UE GAAEG EMIGTILLEC. YerHbIi ompoc
2. To pwvoloykd dovoloyikn aviivon. POOYyoL-OVALOTO. Tecr /konTponeHas padora
cvotnua g NE. AKOVLGTIKT). IToAroTOBKA U TpE/ICTaB-
JICHHUC ,uoxnana/ npe3CcHTa-
o
3. ZymuUaTic g Kot Awipeon tov povievtov. Awaipeon tov Tecr /konTponeHas padora
dwipeon Tov CULPOVOV. Yerubiii onpoc
00OYYOV.
4. Ot dipBoyyot. Ta ZOpEoVIKE cupmAéypato. AkolovBieg Tecr
CLLPOVIKG. @0oYYOV. YeTHELH onpoc
CLUTAEYLOTO.
5. Kavoveg mpopopds. | Kavoveg mpopopds. Apwva ypapupato. Tecr
IToaroTroBka u mpencras-
JICHHUC aomana/ pe3CcHTA-




107071

Kavoveg toviopo.

Movotovikd cuotnua. ®£cn Tov TOVov.

Tect

IMoaroToBKa U MpeACTaB-
JICHHE JTOKJIaja/ Mpe3eHTa-
015031

[Tpy M3y4eHUUIUCIIUILTUHBI MOTYT MPUMEHSTCS AIEKTPOHHOE 00yUYCHHE, TUCTAaHIIMOHHBIE 00-
pazoBatebHble TeXHOJOTHHM B cooTBeTcTBUU ¢ PI'OC BO.

2.3.3 IIpuMepHasi TeMaTHKa KYPCOBBIX padoT (MP0EKTOB)

He npenycmotpensl.

2.4 IlepeyeHb y4eOHO-METOAMYECKOr0 odecredeHus1 A1l CaMOCTOSATeIbHOI padoThl 00y-
YAUUXCH M0 JUCHUIVIHHE (MOTYJII0)

AHIJINACKUAN A3BIK

[lepeueHs yueOHO-METOINYECKOTO O0ECTIEUSHSI JUCIIUILINHBI I10 BBITIOJN-

HUE JIOKJIa/1a/TIPe3eHTallU

No Bun CPC o
HCHHIO CAMOCTOSATCIIBHON pa60TI>I
1 |Camocrostensroe usyuenne |1.Jlumapesa, T.®D. OoHeTHKa aHTTHHCKOTO A3bIKa. Teopust u
paszielios, CaMOIIOArOTOBKA |  mipakTHKa: yuel. mocodue. M3a. 2-e, nepepad. u non. KybGanckuii
1 NIOATOTOBKA K TEKYIIEMY rocynapcTBeHHbli yHuBepcuTeT, [Ipocsemenue-tOr r. Kpacuonap.
KOHTPOIIIO 2016. —151 c. —ISBN: 978-5-93491-694-8
2.1lleBuenko, T. U. Teoperndeckast oHETHKA aHTIIMHCKOTO S3bIKA:
yuebHoe mocobue it akageMudeckoro Oakanaspuara / T. U.
[leBuenko. — 3-e uzn. — M. : U3natenscrBo FOpaiit, 2018. —
191 c¢. — (Cepus : bakanaBp. AkageMuyeckuit Kypc. Moaymb.). —
ISBN 978-5-534-02833-1. — Pexum goctyma:www.biblio-
online.ru/book/871E389B-A409-42F9-AD35-9DDD073484A6
2 |[loxroroBka u MpejcTaBie-

1. JlumapeBa, T.®. @oHeTrKa aHIIIMHCKOTO sA3bIKA. Teopus u
npakTuka: yue0. mocobue. U3x. 2-e, nepepad. u nomn. KybaHckuii
rocyiapcTBeHHbIN yHUBepcuTeT, [IpocBemenue-1Or r.
Kpacnonap. 2016. —151 ¢. —ISBN: 978-5-93491-694-8

2. lleBuenko, T. U. Teopernyeckast HoHETHKA aHTITMHUCKOTO SI3BIKA:
yuebHoe rnocobue A akagemuueckoro 6akanaspuara/ T. U.
[leBuenko. — 3-¢ u3a. — M. : UznarensctBo FOpaiit, 2018. —
191 ¢. — (Cepus : bakanasp. AkagemMudecKuiikypc. Moayis.).
— ISBN 978-5-534-02833-1. — Pexum goctyma:Www.biblio-
online.ru/book/871E389B-A409-42F9-AD35-9DDD073484A6

Hemenxkuii A3bIK

[Tepedens yueOHO-METOINIECKOTO 00ECIICUEHNUS TUCIIUILINHEI 110 BBITION-

HUE JI0KJIa/1a/TIPe3eHTallU

No Bug CPC .
HEHUIO CaMOCTOSATENBHOMN paboThI
1 |Camocrostenproe uszydenue | 1. Cunopkos C.B. Kypc nekuuii no reoperuueckoil pOHETHKE HEMELIKOTO
pasziesnoB, CaMOITOTOTOBKA s3pIka. YuebHoe mocobue (2 uznanue). — Kpacuomap: Ky6an. roc. yH-T,
¥ TI0JIFOTOBKA K TEKYILIEMY 2018.
KOHTPOJIIO
2 |[loaroroBka u MpecTaBie- Kocrenesuu E.B. Teopernyeckas poHeTHKA: y4eOHO-METOIUIECKOE

nmocobue — Apxanrensck: CADY, 2014, — 108 ¢. — URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436421

D®paHy3CKUH A3BIK

Ne

Bug CPC

ITepedenn yaeOHO-METOINIECKOTO 00ECIICUCHHUS TUCIIUTINHEI 110 BBITIOJN-
HEHUIO CaMOCTOSTEIBHON pabOTHI



http://www.biblio-online.ru/book/871E389B-A409-42F9-AD35-9DDD073484A6
http://www.biblio-online.ru/book/871E389B-A409-42F9-AD35-9DDD073484A6
http://www.biblio-online.ru/book/871E389B-A409-42F9-AD35-9DDD073484A6
http://www.biblio-online.ru/book/871E389B-A409-42F9-AD35-9DDD073484A6
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436421

CaMocCTOATENBHOE N3YYEHUE
pa3zaesnoB, caMOIIOArOTOBKA
Y TIOJTOTOBKA K TEKYIIEMY
KOHTPOJIIO

1.0OcunoaH.B. Coursdephonétiquethéorique: y4ae6Ho-
METOIMYECKOe MOCOOHe 10 TEOPeTUUECKOil poHeTnke (HpaHIly3cKOro
s3pika / H.B. Ocunosa ; Enenikuii rocyaapcTBEHHBIM YHUBEPCUTET
uM. M.A. bynuna. — Enen: Eneuxuii rocy1apcTBEHHbIA YHUBEPCH-
teT uM. M. A. bBynuna, 2010. — 55 c.—TekcT : 3JIeKTpOHHBIH. —
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=272397

2. barana XX. B ctpane riacubix. Aupaysdesvoyelles : yueOnoe-
nocobue /K. barana, H.JI. Kpuuukona, H.B. Tpeméra. — 3-¢ u3.,
crep.— Mocksa :@JIMHTA, 2019.— 131 c. — ISBN978-5-9765-1566-6.
— Tekcr : anexkTpoHHbIN // JIaHb : 2IEKTPOHHO-OMOINOTEYHASI CHCTE-
ma. — URL: https://e.lanbook.com/book/119303

3. IOpoBa 1.B. Ilpaktudeckas poHerrnka GppaHIry3cKOro
s3bIKa : yueoHoe mocooue / M.B. FOpoga, T.W. 3enenuna, . Anubda
; mog peaakueit B.A.Ko3syeoit. — 3-e u3z., ctep. — Mockaa :
@®JIMHTA, 2019. — 62 c. — ISBN 978-5-9765-1461-4. — TekcrT :
ANEKTPOHHBIHN // JIaHb : 2JIEKTPOHHO-OMOINOTEYHAS CHCTEMA. —
URL: https://e.lanbook.com/book/115913

IToaroroBka u npeacrasiie-
HUE TOKJIa/1a/Ipe3eHTallnU

1.0cumnoaH.B. Coursdephonétiquethéorique: y4ue6mo-
METOIMYECKOe MOCOOHE M0 TEOPETUUECKOM oHeTHke (HpaHIly3cKOro
s3pika / H.B. Ocunosa ; Enenikuii rocyaapcTBEHHBIN YHUBEPCUTET
uM. .A. bynuna. — Enen: Eneuxuii rocynapcTBeHHbI YHUBEPCH-
ter uM. M. A. bynuna, 2010. — 55 c.—TekcT : 2JIeKTpOHHBIH. —
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=272397

2. barana ). B crpane riacubix. Aupaysdesvoyelles : yuebnoe-
nocobue /XK. barana, H.JI. KpuBuukosa, H.B. Tpemgésa. — 3-e uzn.,
crep.— Mocksa :@JIMHTA, 2019.— 131 c. — ISBN978-5-9765-1566-6.
— Texkcer : anexTpoHHBIH // JIaHb : 371€KTPOHHO-0MOIMOTEYHAs CUCTE-
ma. — URL: https://e.lanbook.com/book/119303

3. FOpoBa 1.B. Ilpaktudeckas ¢poHeTuka GppaHIry3cKOro
s3bIKa : yuebHoe mocooue / U.B. FOposa, T.U. 3enenuna, ®. Agunbda
; mox1 penakiuei B.A.Ko3yesoii. — 3-e u3n., crep. — Mocksa :
®JIMHTA, 2019. — 62 c. — ISBN 978-5-9765-1461-4. — TekcrT :
AIIEKTPOHHBIH // JIaHb : 3IeKTPOHHO-OMOIMOTE Has cUcTeEMa. —
URL: https://e.lanbook.com/book/115913

HoBorpeueckuii si3bIK

Hepequb y‘-IC6HO'M€TOI[I/I"ICCKOI‘O obecrneueHus JAHUCHUIIIMHBI I10 BBIIIOJI-

HHUC }_IOKJ'IaI[a/Hpe3CHTaLII/II/I

Ne BHH CRC HEHHIO CAMOCTOSITEIILHOM pa6OTBI
1 |Camocrostensroe uzyuenne |1. Xatlnoofpiong, Zoepovng. I'poppatikn veag EAANVIKNG YAOGGOG
paszenios, camonoaroroska |[Tekct] : A, B, I' Tvuvaciov / Zogpovng Xatlnoafpiong, Abavaoia
M HONrOTOBKA K TEKYIICMY | X gt{ncapfiong. - AOnva : Ivotitovto Teyvoroyiog Yroroyiotmv :
KOHTPOJIIO Awogavtog, 2015. - 199 s. - ISBN 978-960-06-2694-
2.DNeKTpOHHbIE TEKCTHI HccieoBaHui LleHTpa rpedeckoro si3bIka.
Pexxum noctyna B Internet: http://www.greek-language.gr/
2 |[logroroska m npezacrasie- |1.9MeKTPOHHBIC TEKCThI UCCIenOBaHUN [[eHTpa rpeuecKoro si3bika.

Pexxum nocryna B Internet: http://www.greek-language.gr/

2. Ynowokod oyoieio: http://digitalschool.minedu.gov.gr/new/



https://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=272397
https://e.lanbook.com/book/119303
https://e.lanbook.com/book/115913
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=272397
https://e.lanbook.com/book/119303
https://e.lanbook.com/book/115913
http://www.greek-language.gr/
http://www.greek-language.gr/
http://digitalschool.minedu.gov.gr/new/

Y4ueOHO-MeTOANYECKNE MaTepHaNbl IS CAaMOCTOSATEILHON pabOThl OO0YYaIOMUXCS W3 4Yucia
WHBAJUJIOB U JIUI] C OTPAaHUYCHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMH 3710poBbs (OB3) npenocrapnsitores B hopMax,
aIalTHPOBAHHBIX K OTPAaHUYEHHUSAM UX 3/10POBbS U BOCHPUATHS HH(OPMALIUU:

Jist U1 ¢ HapyIIEHUSIMH 3pCHHS:

— B Ile4aTHOU popme yBeTMUeHHBIM HIpUdTOM,

— B (popMe 3IEKTPOHHOTO TOKYMEHTA,

— B (hopme aynuodaiina.

JI1s AL ¢ HapyIIeHUsAMHU CIlyXa:

— B [Ie4aTHOM opme,

— B (popMe PIIEKTPOHHOTO TIOKYMEHTA.

Jlist i1 ¢ HapyIIeHUSIMH ONIOPHO-/IBUTATENILHOTO arlapara:

— B miedaTHoi opme,

— B hopMe IIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA,

— B popme ayaunodaiina.

JlaHHblil IepeyeHb MOXET ObITh KOHKPETU3HPOBAH B 3aBUCHMOCTH OT KOHTHHIE€HTa 00yd4aro-
TIAXCSL.

3. O6pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTHH, IPUMeHsIeMble IPH OCBOCHUM JMCHUIIIMHBI (MOAYJIsSI)

[Ipu npoBeneHUM 3aHATUNH M OpraHU3allUd CaMOCTOSITENIBHOW pPabOThl CTYIAEHTOB 110
mucuutuirHe b1.0.22 Teopernueckast poHETHKA HCIIONB3YIOTCA KaK aKTHBHBIC, TAK U HHTEPAKTUBHBIC
TEXHOJIOTUU 00yUYEeHHUs, peau3ylolue KOMIIETEHTHOCTHBIN 1 JIMYHOCTHO-/AEATEIbHOCTHBIN MOAXOIbI.
JIekuMoHHBI Kypc U J1a0OpaTOpHbIE 3aHATHUS 0a3upYIOTCSs Ha MOJEIU CMEIIAHHOIO OO0y4eHMs,
KOTOpas moMoraeT 3(h(heKTUBHO COYETATh TPAAULMOHHBIE (POPMBI O0YyUEHHS U HOBBIE TEXHOJIOTHH.

TpaauumoHHBIE TEXHOJOTUM OOYUYEHHs NPEANONaraloT mepenady WHGOpMAIH B TOTOBOM
BUjie B (JOpME ayIAUTOPHOM JIEKIIMU WIM HCHOJb30BAHUS TEKCTa JIEKLIUH, Y4eOHOro mocoOus mpu
CaMOCTOSITENIbHOM MOArOTOBKE K 3aHATUAM. JlabGoparopHble 3aHsTHUs oOecnedyuBarOT pa3BUTUE U
3aKperuieHue yMeHui 1 HaBbIkoB. DopMupoBaHue yueOHbIX YMEHHH P MPAKTUYECKOM BBIOJTHEHUN
YOpaXHEHUI MPOUCXOIUT MO 00pasily, YpOBEHb BIIAJIEHUS OIpENesieTcs] MOCPEACTBOM TECTOBOM
paboThl MO u3yyaeMod TeMme. OTH TPaJULUMOHHBIE TEXHOJOTHHM I03BOJIIOT OOydaromemMycs
CUCTEMAaTU3UPOBATh 3HAHUS, IOJYYEHHBIE B IIPOIIECCE ayTUTOPHON U CAMOCTOSTENIbHON pabOTHI.

WHTepakTHBHBIE TEXHOJOTMM OOY4EHHUS MpearojaraloT OpraHu3anuio oOy4deHHs Kak
MPOJYKTUBHON TBOPYECKOMN JIEATENBHOCTH B PEXUME B3aUMOJCHCTBUS CTYJEHTOB APYT C APYTOM U C
npernojaBateneM. Vcnoap3oBaHWE HMHTEPAKTUBHBIX OOpa30BaTEIbHBIX TEXHOJOTHH CIIOCOOCTBYET
aKTUBU3AllMM MBICIUTEIbHON JESTENIbHOCTU U TBOPYECKOTO MOTEHIMalla CTYJIEHTOB, JieyaeT Ooee
3¢ dEeKTUBHBIM YCBOCHHE MaTepHaia, MO3BOJSET UHIUBUIYAIU3UPOBaTh 00yUYeHUE, KOPPEKTUPOBATh
3HaHUS KOHKpETHOro ooOydatomerocs. I[lpum mpoBemeHun 3aHsATH 1o gucnuiummae b1.0.22
Teopernueckass (oHeTHMKAa HUCHONB3YIOTCS HMHIMBUAYaJlbHAs M TpyHmnoBas paboTa, TEXHOJIOTHUs
KOJUIEKTUBHON TBOPYECKOM JEATENbHOCTH, TEXHOJIOTHS COTPYAHUYECTBA, TEXHOJIOTHUS KOJJIEKTUBHOTO
o0y4eHHs. OTH METOAbI CIOCOOCTBYIOT PAa3BUTHIO Yy CTYAEHTOB CaMOCTOSTEIBHOTO MBIIUICHUS,
MO3BOJISIIOT TPUMEHUTh UM TEOPETUYECKHE 3HAHMUA Ha TPAKTUKE: CaMOCTOSITENbHBIM TMOUCK
uHbOpMalUY 1O 33/IaHHON TeMe M €€ IMpeJCTaBlIeHHE Ha 3aHATUH, TPYIIIOBOM aHAIM3 pe3ylbTaToB
BBITIOJTHEHUS YIIPA)KHEHUH, MUCbMEHHOM KOHTPOJIbHOU paboThlI.

Jig aun ¢ OrpaHMYEHHBIMH  BO3MOKHOCTSIMHM  3/10POBbsSl  IIPEyCMOTPEHA OpraHu3alus
KOHCYJIbTAIMi C NCIIOJIb30BAHUEM AJIEKTPOHHON TOYTHI.

4 OueHoYHBbIE CpeACTBAa AJsl TEKYLIEro KOHTPOJS YCIEeBAeMOCTH M INPOME:KYTOYHOM
aTTecTaluM

OLIQHO‘-IHBIG CpcAcTBa NMPCAHA3HAYCHDBI JIA KOHTPOJISA U OLCHKU 06pa30BaTeJIBHI>IX JOCTUIXKEC-
HUM 00yYalomuXCsl, OCBOMBIIUX MporpamMmy yueoHon nucuurinabl b1.0.22 Teopernueckas poHeTHKA.
OL[GHO‘IHBIG CpCACTBA BKIIIOYACT KOHTPOJILHBIC MaTCpuajibl JJI1 MPOBCACHUSA TCKYIICTO KOHTPOJIS B



(bopMe TEeCTOBBIX 3aJjaHUH, TOKJIaJa-IIPEe3eHTAH 110 MPOOJIIEMHBIM BONPOCaM, Pa3HOYPOBHEBBIX 3a-
JTaHUN, U TPOMEKYTOUHON aTTecTanuy B opMe BOIPOCOB U 33/1aHUH K 3a4eTy.

CprKTypa OLICHOYHLIX CPEACTB IJIA TeRymei/i H l'[pOMG)KyTO‘lHOﬁ aTTeCTallun

HanmMmenoBanneoneHOYHOTO

Ne Koz u naumenosa- Pesynbrarel 00yueHus cpeicta
HUE UHAUKATOpA N [Ipomexy-
n/m Texymuii KoH-
TPOTIB TOYHas at-
TeCTalus
NOIIK-1.1 Umeet 3HaeT OCHOBHBIC IOHATHS U Kateropun | Tect/koHTponbH | Bompoc Ha
MpeACTaBICHUSA 06 COBpeMeHHOﬁ (bOHeTI/IKI/I. aﬁpa60Ta 3a4cTC
OCHOBHBIX TOHATHIX U | Y MEET ONEPUPOBATH OCHOBHBIMHU 1-10
KaTeropusiX COBpe- IIOHATHUSAMU U KaTErOpUsAMU
MEHHOM JIMHTBHCTHKN | COBPEMEHHOW (DOHETHKH.
1 Brnageer cioco6HOCTBIO
AHAIM3UPOBATH OCHOBHBIE TTOHSTHS
Y KaTeropuu poHeTUKU
IIPUMEHUTEIIBHO K SI3IKOBBIM
SIBJICHUSIM.
NOIIK-1.2 [Ipumensier | 3HaeT 3aKOHOMEPHOCTH PUMEHEHUS Tect/xonTponsH | Bompoc Ha
OCHOBHBIE TTOHSITHUS U OCHOBHBIX MOHATHNA U KaTEropui ast pabora 3a4ere
KATErOPUM COBPEMEeH- | COBPEMEHHOM (pOHETHKH B 11-20
HOl IMETBHCTHKH B npo(heCcCHOHANBHOMN JIEATENbHOCTH.
podeCccHOHANBHOI YMeeT npuMEeHSITbh OCHOBHBIE
NeATEbHOCTH TIOHSTHS U KATETOPUH
5 COBpPEMEHHOM (hOHETUKHU B

poeCCUOHAIBHON e TETHHOCTH.
Brnaneer cucteMHbIMU
MpeACTaBICHUSIMHU 00
UCIOJIb30BAHUU OCHOBHBIX
MOHSATUN U KaTerOpHUi
COBPEMEHHOM (hOHETUKHU B
poeCCUOHATBHON e TEIHHOCTH.

TumnoBbie KOHTPOJIbHBIE 3alaHUs WU HUHBIC MaTE€pHuaJibl, HGOﬁXOIlI/IMBIe AJI OLEHKH

3HAHUI, yMeHMIi, HABBIKOB U (MJIH) ONBITA AeATEJbHOCTH, XapaKTepU3yIOIIUX Tanbl GopmMu-
POBaHHUSI KOMIIETEHIIUI B Ipolecce 0CBOCHNs 00pa30BaTeIbHON NPOrPaMMbI

TecTbl
AHIIHICKUN A3BIK
Tecr UHTOHAMOHHBIN CTPOH AHIIHIICKOIO A3BIKA

Test on Lecture 4

1. Alternative Test
True/ False Test

For statements below tick whether you think the statements are true or false.

1.

2.
3.

British phoneticians find that it is far better for foreign learners to havea perfect intonation and
bad sounds, than to have perfect sounds and bad intonation.

All the prosodic elements forming intonation do not express emotional connotation.

Two vertical bars in the graphical presentation of intonation stand for a longer pause between the
main and the subordinate clauses.



4. According to Armstrong and Ward’s system an upward curve is used toshow a stressed syllable

with a kinetic tone.

R. Kingdon’s tonetic stress-mark system requires no staves.

Unstressed syllables in R. Kingdon’s tonetic stress-mark system are not marked at all.

7. One more way of graphical notation is Palmer’s system of arrows of different shapes and sizes to
indicate static tones.

8. Daniel Jones’s “breath-group” is defined in semantic terms, and “sense-group” in physiological
terms.

9. The high pre-head is characteristic of emotional speech.

10. The more the number of unstressed syllables between the stressed ones the quicker they are pro-
nounced.

11. The nuclear tone always occurs on the first stressed syllable and itmarks the change of pitch.

12. The terms “intonation-group” and “syntagma”, used by Russian phoneticians, are quite good from
the logical point of view and the only drawback is thatno foreign phoneticians use them.

13. Rhythm (in life) is the repetition of stressed syllables at regular intervalsof time.

14. The body or scale runs from the first stressed syllable up to the last one(before the nucleus).

15. R. Kingdon marked all emphatic nuclear tones with double strokes.

16. American phoneticians call nuclear tones as terminal tones, while Britishphoneticians use the
term “‘clause terminal”.

o o

2. Objective Test
Multiple Choice

In the space provided at the left, insert the letter of the correct choice from among those offered. Note
more than one answer can be correct.

...1. This graphical sign denotes a long pause which usually occurs at the end of a sentence:

a) awavy line; b) two vertical bars; c) three bars; d) one vertical bar.

...2. This graphical sign marks a very long pause at the end of a paragraph:

a) three vertical bars; b) a wavy line; c) two vertical bars; d) a large dot.

...3. According to O’Connor and Gimson’s system of tonetic transcription the sign showing a stressed
syllable with a kinetic tone is:

a) a large dot with a downward curve; b) a downward curve; ¢) a large dot; d) a dash.

...4. According to Armstrong and Ward’s system the sign which marks a stressed syllable with a ki-
netic tone is:

a) adownward/upward arrow; b) a dash; c) a downward/upward curve; d) a slanting stroke.

...5. R. Kingdon worked out: a) a system of arrows; b) a system of wedge-like symbols;

b) the tonetic stress-mark system.

...6. R. Kingdon used a vertical stroke to show: a) an unstressed syllable; b) a stressed syllable with a
kinetic tone; c) a stressed syllable with a static tone.

...7. To mark syllables with a kinetic tone Palmer used: a) downward/upward arrows;

b) aslanting stroke; ¢) downward/upward curves; d) a large dot with a downward/upward curve.
...8. Daniel Jones called a stretch of speech between breath pauses: a) “syntagma”;

C) “breath-group”; c¢) “intonation-group”; d) “sense-group”.

...9. Each tone-unit consists of one or more a) syllables; b) phonemes; c) rhythmic groups;

d) utterances.

...10. The initial unstressed syllables are called: a) the scale; b) the pre-head; c) the body;

d) the head.

...11. In this type of scale stressed syllables gradually descend and unstressed syllables are pro-
nounced higher than the preceding stressed ones: a) scandent; b) ascending; c) descending;

...12. In this type of scale each stressed syllable is pronounced lower than the preceding one:

a) scandent; b) descending; c) ascending.

...13. This type of scale is used in echo questions, poetry and emotional speech:

a) scandent; b) descending; c) ascending.



...14. The center of any tone unit is: a) the head; b) the body; c) the scale; d) the nucleus.
...15. The nucleus is: a) the last stressed syllable; b) the initial unstressed syllables; c) the first
stressed syllable; d)the last unstressed syllables.
...16. O’Connor distinguishes between: a) 2 nuclear tones; b) 6 nuclear tones; c) 16 nuclear tones; d)
3 nuclear tones.
...17. He introduced the so-called “level-tone”: a) R. Kingdon; b) O’Connor; ¢) Ward;
d) Gleason.
...18. This function of the pitch manifests itself in delimiting a sentence into tone-units:
a) the recognitive function; b) the constitutive function; c) the distinctive function.
...19. This function of pitch consists in the usage of the right tone in the right place:
a) the distinctive function; b) the constitutive function; c) the recognitive function.
3. Edit
The sentences below have a number of mistakes. Suggest a correct or better alternative for each mis-
take. To avoid ambiguity some mistakes are underlined for you.
1. Non-initial unstressed syllables have a tendency to cling to the following stressed syllable, forming
its enclitics. ..............
2. Rhythm (in life) is the repetition of one and the same phenomena at regular intervals of time.
3. No tone unit can’t exist without nucleus, while all the other components are optional. ..........
4. Ascending scale is a characteristic of emotional speech. .............
5. Russian phoneticians define intonation as a “complex unity of prosodic elements such as voice
pitch, word accent, tempo, thyme, pausation, voice tamber and syntactical stress. ...............
6. There is no unanimity between phoneticians on what should be called the smallest intonation unit.
7. Each tone-unit consists of one or more foot. ...........
8. The tale is the last unstressed syllable which follow the nucleus and are pronounced very low (as
low as possible). ................
9. R. Kingdon divided all tones into emphatic and unemphatic. ............
10.  The Rise-Fallis used in statements. ...........
4. 0Odd Man Out
In each of the following groups of words there is one which doesn’t fit. Choose the notion which
doesn’t suit.
1. The temporal component of intonation can be graphically presented by means of:
a) a wavy line; b) downward/upward curves; c) three vertical bars; d) one vertical bar.
2. In their system of tonetic transcription O’Connor and Gimson introduced the following signs: a) a
large dot; b) a dash; c) a large dot with a downward or upward curve;
d) a small dot.
3. Inthe tonetic stress-mark system R. Kingdon used: a) a vertical stroke; b) a slanting stroke; c) a
small dot.
4. Armstrong and Ward’s system introduced the following signs: a) a dash; b) a vertical stroke; ¢)
downward/upward curves; d) a small dot.
5. According to different systems of tonetic transcriptions all these signs stand for a stressed syllable
with a static tone: a) a vertical stroke; b) a dash; c¢) an upward/downward arrows; d) a large dot; e)
a wedge-like symbol.
Three types of a rhythmic group are: a) mixed; b) enclitics; c) fixed; d) proclitics.
7. There exist the following types of scale: a) ascending; b) interrupted scandent; c) descending; d)
scandent; e) interrupted descending.
8. Fire! In this tone-unit there is no: a) the pre-head; b) the head; c) the body; d) the nucleus; e) the
tail.
9. American descriptivists distinguish between three tones: a) the rising; b) the falling;
¢) the fading; d) the sustained.
10. O’Connor distinguishes between 6 tones: a) Low Fall; b) Low Rise; ¢) High Rise;

o



d) Low Rise-Fall; e) High Fall; f) Fall-Rise; g) Rise-Fall.
11. Traditionally intonation performs 3 functions: a) constitutive; b) recognitive;
c) distinctive; d) accentual.
5. Grammar Test

Fill-ins
3 Fill in the gaps with the correct prepositions from the box.
on at in
by without with of

Now we will move ... to look more closely ... functions ... intonation. Perhaps the best way to start is
to ask ourselves what would be lost if we were to speak ... intonation. You should try to imagine
speech ... which every syllable is said ... the same level pitch, ... no pauses and no changes ... speed

or loudness. This is the sort ... speech that would be produced ... “a mechanical speech device”.
4 Fill in the gaps with the correct form of the verbs in the box.
To...... it in the broadest possible terms, we can ...... that intonation ......... it easier for a listener
....... What a speaker is ........to convey. The ways in which intonation ...... this is very complex and
many suggestions have been ...... for ways of ......... different functions. But still functions of into-
nation is perhaps the most controversial question ....... English intonation.
put Understand isolate do
make(2) Concern try see

HemMenxkuii 93bIK
Tect 1

1. Die Phonologie erforscht die Funktionen a) des Satzbaus b) der Sprachlaute c) der Vokale d)
der Morphologie

2. Regeln fiir die Schauspieler schrieb a) Vietor b) Siebs c¢) Goethe d) Schiller

3. Einen Phonemkern bildet immer a) ein Vokalphonem b) ein Konsonantenphonem c¢) eine Affri-
kate d) eine unbetonte Silbe

4. In der deutschen Sprache gibt es ... Vokalphoneme als in der russischen Sprache a) weniger b)
mehr c¢) genauso viel

5. Die deutschen Diphthonge sind a) selbststédndige Phoneme b) Phonemfolgen c) eine strittige Fra-
ge

6. Das russische Konsonantensystem ist ... als das deutsche a) reicher b) drmer c) genauso wie

7. Der Ich-Laut und Ach-Laut sind a) verschiedene Phoneme b) ein und dasselbe Phonem c¢) eine
strittige Frage

8. Umstellung von einzelnen Lauten und ganzen Silben heifit a) Metathese b) Assimilation c) Pa-
latalisation d) Verschleif3

9. Unter der Assimilation versteht man ... a) lautliche Abniitzung von héufig gebrauchten Wortern

b) eine Angleichung von Lauten unter dem Einfluss der Nachbarlaute c¢) die Umstellung von ein-

zelnen Lauten und ganzen Silben d) lautliche Variationen innerhalb eines Wortes

10. Die Silbe is eine Spracheinheit, die ... ist a) eine Bedeutungstrigerin b) keine Bedeutungstrigerin

11. Eine artikulatorisch-akustische Hervorhebung einer Silbe im Wort heifit a) Melodie b) Wort-
betonung ¢) Tempo d) Rhythmus
Kulmination, delimitative und distinktive Funktionen sind ... eigen a) dem Tempo b) dem Wort-
akzent c) der Klangfarbe

D®paHy3CKUH A3BIK

1. Test



Objet d’étude de la phonétique

1. Choisissez la définition correcte de la phonétique.

A) La phonétique est une branche de la linguistique qui a son objet et ses méthodes d’analyse
spécifiques et qui fait partie de la grammaire et de la lexicologie.

B) La phonétique est une branche de la linguistique qui étudie I’ensemble des moyens
phoniques d’expression d’une langue tels que les sons, leurs différentes combinaisons et
modifications, les nombreux procédés intonatoires etc.

C) La phonétique est une branche de la linguistiquequi étudie le systéme de phonémes et de
traits prosodiques.

2. La phonétique a aspects.
Al B)3 C)2

3. Quelle branche de la phonétique étudie les normes de la prononciation correcte?
A) la phonétique descriptive

B) la phonétique évolutive

C) la phonétique normative

4. Quelle branche de la phonétique étudie les correspondances phonétiques dans différentes
langues d’une méme famille?

A) la phonétique historique

B) la phonétique comparée

C) la phonétique normative

5. Quelle branche de la phonétique étudie le matériel sonore d’une ou de plusieurs langues a
I’aide des appareils de précision?

A) la phonétique expérimentale

B) la phonétique comparée

C) la phonétique générale

6. Qu’est-ce qui étudie la phonétique évolutive?

A) les sons a travers les ages

B) les particularités phonétiques d’une langue donnée
C) les possibilités acoustiques de I’homme

7. Comment on appelle I’aspect qui étudie la structure physique des sons utilisés?
A) un aspect articulatoire

B) un aspect acoustique

C) un aspect physiologique

8. Comment on appelle ’aspect qui s’occupe de 1’appareil phonatoire?
A) un aspect phonétique

B) un aspect acoustique

C) un aspect articulatoire

9. La langue change au cours de
A) son expression B) son développement C) son évolution



10. La phonétique théorique a pour but

A) de mettre en valeur les caractéristiques essentielles du systéme phonétique
B) de mettre en valeur les particularités phonétiques d’une langue donnée

C) de mettre en valeur les possibilités acoustiques de I’homme

2. Test
Durée des voyelles

1. De quelle langue la durée historique est venue en frangais?
a) du grec b) de I’espagnol c) du latin

2. Devant quelles consonnes les voyelles deviennent longues sous I’accent?
a)[r-v-[-3-vr]

b) [vr-v-r1-2-%]

C)[r-z -v-j-vr]

3. Quelles voyelles postérieures sont historiquement longues?
a)[u-a-o]

b) [0 - a- o]

c)[o- ce-d]

4. Indiquez une série de mots avec une voyelle longue:
a) livre, rose, gare, vert, plage

b) rose, gare, plage, gars, verte

¢) sonore, livre, garde, rosse, sceur

5. Trouvez une série de mots avec une voyelle breve:
a) lac, loup, vert, plage, basse

b) dot, verte, lac, loup, sabre

c) parc, fleur, port, sport, porte

6. Indiquez une série de mots avec une voyelle mi-longue:
a) dinde, fin, indien, causer, sabre

b) vert, causer, chien, plage, verte

c) entrer, causer, jeudi, passer, institut

7. La durée des voyelle est liée:

a) a la position de la voyelle

b) a la consonne qui suit la voyelle
c) al’accent

8. Les voyelles nasales sont toujours longues sous I’accent:

a) a la fin du mot

b) devant n’importe quelle consonne prononcée

¢) devant une consonne allongeante

9. Les voyelles sont mi-longues dans la position inaccentuée:
a) fermées b) postérieures ¢) antérieures



10. Donnez la définition de la durée rythmique.

11. Donnez la définition de la durée historique.

3. Travail de controle
Phonétisme du francais

1. Donnez la classification acoustique des consonnes.

2. De combien de facteurs physiologiques faut-il tenir compte dans la caractéristique d’une
voyelle frangaise?

3. Notez les traits essentiels du vocalisme francais.

4. Donnez la caractéristique de la voyelle [¢].

5. Caractérisez les voyelles nasales.

6. Notez les traits essentiels du consonantisme frangais.

7. Combien d’oppositions des consonnes occlusives connaissez-vous? Notez-les. Citez des
exemples.

8. Caractérisez la voyelle [¢] et donnez toutes les oppositions phonologiques dont elle fait
partie.

9. Caractérisez les voyelle orales postérieures.

10.La durée des voyelles.

4. Travail de controle

1. Indiquez la caractéristique correcte du son [Q]:

. a) une voyelle postérieure, orale, fermée, non labialisée ;
b) une voyelle antérieure, nasale, mi- fermée, labialisée ;
¢) une voyelle antérieure, orale, mi-fermée, labialisée ;
d) une voyelle, postérieure, orale, fermée, légerement labialisée.

2. Donnez la caractéristique correcte du son [y] :

a) une voyelle antérieure, orale, fermée, labialisée ;

b) une voyelle postérieure, orale, mi- fermée, labialisée ;

¢) une voyelle antérieure, nasale, fermée, légerement labialisée ;
d) une voyelle postérieure, orale, fermée, labialisée.

3. Trouvez la variante correcte:

a)[u] c’est une voyelle antérieure, orale, fermée, labialisée ;

b)[u] c’est une voyelle postérieure, orale, fermée, labialisée ;

¢)[u] c’est une voyelle postérieure, orale, mi- fermée, 1égérement labialisée ;
2 2

d)[u] c’est une voyelle antérieure, nasale, fermée, non labialisée.

4. Combien de consonnes y a-t il dans la langue frangaise?
a) 18
b) 20
c) 15



5. Quelle opposition des consonnes est inconnue au frangais ?
a) sourde / sonore
b) dure / mouillé
¢) bruit / sonante

6. Qu’est-ce qu’il y a de commun entre les consonnes sonores et les consonnes sonantes ?
a) le ton musical domine sur le bruit
b) elles sont toutes constrictives
c) elles sont produites avec la participation des cordes vocaliques

7. La durée des voyelle est liée:

a) a la position de la voyelle
b) a la consonne qui suit la voyelle
c¢) al’accent

8. Donnez la caractéristique de la voyelle [¢].

9. La langue change au cours de

A) son expression B) son développement C) son évolution

5. Transcrivez les phrases ci-dessous

1. Posez les dés et les clefs chez Pépé.

2. Un chasseur sachant chasser, doit savoir chasser sans son chien.
3. Trois gros rats gris entrérent dans trois grands trous noirs.

4. La dentelle blanche de Marcelle est tres belle.

5.Ce livre de Virgile est illisible.

6. Joyeux enfants de la Bourgogne, je n’ai jamais eu le guignon.
7. Par droit et par raison chacun est maitre dans sa maison.

8. Lundi j’ai acheté ces parfums.

9. Quelle langue apprends-tu? J’apprends le frangais.

HoBorpeueckuii si3bIk

Awryoviopao.
«DOVNTIKY Kol @OVOLOYI0 ®G PLIAOAOYIKES EMLOTLEG):
1. Tie&etdlovv n oVNTIKA Kol 1| QOVOAOYiQ;
2. Tlow givon n ypnopdTa g eovoroyiog;
3. "Exel oyéoeic 1 povnTIKn pe AAAEG EMOCTNEG;
«Dwvoroykd cvotnua g NE»:
1. Ti0a mel «OVNUOY Kol «TOPOALOYECH.
2. Tloteg elvar o1 kavoveg drakpicemg petald eOGyywv Kot TapaAlaydv.
3. Tué&épete yia v kadonyia g NE;
4. Tldg drakpivovior ot OOYYOL Kot TOL YPAULOTOL;
«Ta oVNTIKA Opyavo. ZyNUATIGUOG Ko StaipecT TV @OGYymV»:
1. Tow givor o povnTIKG Opyava;
2. Tlog oynuatilovron ot pOOYyoL;
3. Tié&épete yia v S10ipecT TOV QOVNEVIOV;
4. TiEEpete Yo TV O101PECT TOV CLUPDOVOV;
«AipBoyyot. Zuppwvikd copnAéypata. Akodovdieg @BOYYwOVX:
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4.

T Aéyeton dipBoyyog; ITowa £1om d1pBOYY®V vVILApOLV;

Awote mapadeiypato tedPovov, LaKpldv eOdyymv, SITAGV YPOUUATOV.
[Tow etvan T cuvnbiopéva tehxd ypdupato oto NE.

A®oTe TAPadEIYUATO CUUPOVIKOV CUUTAEYUATOV.

«Atynooa. Ta telkd ypapupata. Kavoveg mpopopdoy:

1.
2.

4.
5.

[Mow tvon ta Stymoea pwvievta;

[Tow etvan ta dStymea cOppwva;

[Mog TpoPépovtal 01 GLVOVOCUOL «OW», KEVY;
T EEpeTe Y100 TO TEMKO «V» KOl TO TEMKO «CO»;
A®ote TapadElyUaTo APOVOV YPOUUATOV.

«IToALTOVIKO KOl LOVOTOVIKO GUGTILLO:

0.
1.
2.

[Totot oV o1 TPELG TOVOL KOl TOL TVEDLLOLTO GTO TOAVTOVIKO GUGTILLA,
T EEpete Y10 TOV TOVO GTO LOVOTOVIKO GUGTN AL
T Aéyeton Baocikdg TOVOG;

Kpurepun onenkn tecra

O1reHKa 110 TECTY BBICTABIIICTCS IIPOMOPIIMOHAIBLHO J0JIE MPABUIBHBIX OTBETOB:
90-100% — oreHKa «OTIUYHO

75-89% —oreHKa «XOPOIIO»

60-74% —orneHKa «yIOBIECTBOPUTEIHHO

MeHee 60% MpaBUIBHBIX OTBETOB — OIICHKA «HEYIOBJIICTOPUTEIHHOY

YcrHblii onpoc

AHIIMACKUHA A3BIK

oakrwdE

Components of the phonetic system of English
Phonemic structure.

Syllabication

Intonation

Articulatory Basis

Typical mistakes of Russian learners

HemMenxkuii A3bIK

IIpuMepHBIi nepedYeHb BONPOCOB /AJIsl YCTHOIO OIpoca

agrownE

© N

9.

Womit beschéftigt sich theoretische Phonetik?

Wie hat sich theoretische Phonetik als wissenschaftliche Disziplin entwickelt?

Welche Richtungen gibt es in den heutigen Forschungen?
Welche Organe gehdren zum Sprechapparat?

Wie unterscheidet sich im Allgemeinen die Artikulation der deutschen Laute von der Artiku-

lation der russischen?
Definieren Sie Aussprachenorm.

Wie hat sich die Aussprachenorm des Deutschen im Lauf der Zeit entwickelt?
Welche Aussprachewdrterbiicher kennen Sie? Wodurch unterscheiden sie sich?

Definieren Sie das Phonem.

10. Nennen Sie die Funktionen des Phonems.

11. Nennen Sie die phonologischen Merkmale des Phonems.
12. Was sind Phonemvarianten?

13. Was ist fiir das deutsche Vokalsystem charakteristisch?

14. Wie unterscheidet man die deutschen Konsonanten nach der Artikulationsstelle?



15. Wie unterscheidet man die deutschen Konsonanten nach dem Artikulationsorgan?

D®paHNy3CKUH A3BIK
1. Objet d’étude de la phonétique.La définition de la phonétique.Les branches de la
phonétique théorique.
Notez les traits essentiels du vocalisme francais.Caractérisez les voyelles nasales.
Qu’est-ce que c’est un phonéme (variante du phonéme)?
La base articulatoire.La durée des voyelles.
Notez les traits essentiels du consonantisme francais.
Moyens intonatoires.Les trois types de liaisons: obligatoires, interdites et facultatives.

ok wn

HoBorpeueckuii 3bIk

[Tow etvan n ypnooTTA TS POVOAOYiNG;

Tt O er «@OVNUO KO «TTapoALAYESH.

[Tog draxpivovtar ot OGYyor Kot taL ypdppota;

[Modg oympoatiCovrar or eOOYyoL;

[Tow eivar o povNTIKG OpYOvVaL

Awote mapadelypata tedeovov, LaKplodv eOdyywmv, SITAGV YPOUUATOV.
A®OCTE TOPOSETYLOTA CUUPOVIKOV CUUTAEYULAT®V.

Noook~whE

Kpurtepuu onieHKH ycTHOro onpoca

Pa3BepHyTHIIl OTBET CTyAEHTA JOJDKEH INPEJCTABISATh COOON CBSA3HOE, JIOTMYECKH IIOCIIeN0Ba-
TEJILHOE COOOILCHHE Ha 3aJaHHYIO0 TEMY, IIOKa3bIBaTh €r0 YMEHHE IIPUMEHATH OIPECIICHNUS, IPaBiIa
B KOHKPCTHBIX ClIydadx.

Kpurepun onennBanus:

1) mosnHOTA ¥ IPaBUILHOCTH OTBETA;

2) cTeneHb OCO3HAHHOCTH, IOHUMAaHUS U3y4eHHOT0;

3) s3p1K0BOE O(OPMIIEHHE OTBETA.

OneHka «omauuno» CTaBUTCA, €CIU CTYAEHT MOJHO W3JIaraeT mMarepuan (OTBeyaeT Ha BOINpPOC),
Aac€T NpaBUJIIBHOC ONPCACICHUE OCHOBHBIX HOHSITHfI; O6Hapy)KI/IBa€T IMOHUMAaHHEC MaTepuajia, MOXET
000CHOBATh CBOM CYXKJICHUs, IPUMEHUTh 3HAHUS HA MPAKTHKE, IPUBECTH HEOOXOAUMBIE TPUMEPHI HEe
TOJIBKO M3 y4eOHHMKA, HO U CAMOCTOSITENIbHO COCTAaBJICHHBIE; M3JIaraeT MaTepuall IMocie[0BaTeIbHO U
MIPABUIIBHO C TOUKU 3PEHUSI HOPM JIMTEPATYPHOTO S3bIKA.

OueHka «xopoutoy CTaBUTCS, €CIIH CTYIEHT JaeT OTBET, YAOBICTBOPSIOIINN TeM ke TpeOOBaHH-
SM, YTO M JJISl OLIEHKH «OTJIMYHO», HO JIoMycKaeT 1—2 omuOKH, KOTOphIE caM K€ MCIpaBiseT, u 12
HeJloYeTa B M0CIIE0BATEIbHOCTH U S3bIKOBOM O()OPMIICHUN H3JIaraeMoro.

OneHka «ydosenemeopumenvHoy» CTaBUTCS, €CIM CTYACHT OOHApYXHBaeT 3HAHHE W IOHHMMAaHUE
OCHOBHBIX ITOJIOKEHHI )IaHHOfI TEMBI, HO HU3JIaract MaTrcpual HCIIOJIHO U AOIYCKACT HECTOYHOCTU B
OIpeJIeIeHUH MOHATUH WK (GOPMYIHPOBKE MPABUIT;, HE YMEET JOCTATOYHO IIyOOKO M JJOKa3aTeIbHO
00OCHOBATh CBOM CYXJICHUS M MPHBECTH CBOW MPHUMEPHI; U3JIaraeT MaTepual HETMOCIe0BATEIIEHO U
JIOMYCKAEeT OMIMOKHU B SI3bIKOBOM O(OPMIICHHH U3JIaraeMoro.

OueHka «HeydosremseopumenbHoy CTABUTCS, €CIIU CTYAEHT OOHapyXXHWBaeT He3HaHWE OobIIeH
YacTH COOTBETCTBYIOIIEIO BONPOCA, JOMYCKAeT OMIMOKU B (OPMYIHUPOBKE OINpPENeICHUI M MpaBuil,
MCKaKAIOIINe WX CMBICT, OSCIIOpSA0YHO U HEYBEpEeHHO M3naraeT marepuai. OueHka «2» oTMedaer
TaKUE HEIOCTATKU B MOATOTOBKE, KOTOPBIE SIBJISIOTCS CEPbE3HBIM MPEMSATCTBUEM K YCIIEHITHOMY OBJa-
JCHUIO TTOCTIEYIOIINM MaTepPHAIOM.

IpumepHas TeMaTHKA 10KJa10B/pe3eHTANMIT
AHIINICKUH A3BIK
1. BritishEnglish
2. American English
3. Cockney



4. Phonetic interference
5. Systems of nuclear tones
6. Graphical notation of intonation

Hemenkuii A3bIK

ko E

Das Bayerische
Berliner Schnauze
Plattdeutsch

Das Osterreichische
Schweizer Deutsch

@paHLy3cKHil A3bIK

ocoarwhE

Les particularités phonétiques du frangais en Afrique.
Les moyens intonatoires de la langue francaise.

Les différents dialectes du frangais en France.

Le verlan.

La francais hors de France.

L’¢évolution de la phonétique frangaise.

HoBorpeueckuii si3bIK

1. H xoronyia g NE

2. Awipgon Tov povVNEVTOV

3. Awipeon T@v cuUEOVOV

4. Alynoa povnevia

5. Alynopa cvpemva

6. [ToAvtoViKO KO LOVOTOVIKO GOGTNILOL

Kpurtepuu oneHKH 10KJIa/10B/pe3eHTANIU

Kaxxapiii u3 mpenoKeHHbIX MoKa3aTeneil OleHUBASTCS M0 KPUTEPUSIM
BBITTOJIHEH — 2 Oamnna

YaCTHYHO BBINOJHEH — 1 6amn

He BEITOJHEH — () 6aioB.

Tlokazarenu
OLICHKU

Kpurepun onennBanus

1

CtpykTypa (KOJTUYECTBO CJIAMIOB COOTBETCTBYET COJEPKAHHIO U TPOJIOJ-
JKUTEJIbHOCTH BBICTYIUIEHHUSI, HAIlPUMEpP: I 7-MUHYTHOTO BBICTYIUICHUS
PEKOMEHTyeTCs UCTIOIh30BaTh He Oosiee 10 ciaiiioB, BKIIOYAs TUTYIbHBIN
CJIalJ ¥ CJal]1 ¢ BBIBOJIAMM)

HarnsgaocTs (MILTIOCTpAlUK XOPOIIETO KauyecTBa, C YeTKUM HM300paxeHH-
€M, TEKCT JIETKO YMTAETCs, HAPUMEP: UCTIOIB3YIOTCS CPEICTBA HATJISIHO-
cTH nH(OpMaIHK B BHJIe TaOIHII, CXeM, TpadUKOB U T. 11.)

Ju3aiin 1 HacTpoiika (oopmileHue ciaiiloB COOTBETCTBYET TEME, HE Ipe-
HSATCTBYET BOCIPHUATUIO COJEPIKAHUS, JUIS BCEX CIIAHI0B NMPE3EHTALUHU HC-
MOJIB3YETCsI OJTMH U TOT K€ MabJI0H 0popMIICHHS)

Copnepxanue (Ipe3eHTalMsl OTPaKaeT OCHOBHBIE ATAlbl MCCIEAOBAHUS —
npo0sieMy, 1Leb, TUIIOTE3Y, XOJ BBIMOJHEHHS] pabOThl, BBHIBOMBI, T.€. CO-
JICPKUT TOJIHYIO, MOHATHYIO HH(OPMAIIHIO TI0 TeME JIOKJIAAa MPH HAJTMYUHU




opdorpaduyeckoil U NyHKTYaI[MOHHON rpaMOTHOCTH)

TpebGoBanusi K BBICTYIUICHHIO (BBICTYHAIOUIMI CBOOOJIHO BIIaJEeT COAEp-
JKaHUEM, SICHO U TPaMOTHO H3JIaraeT MaTepuall, BHICTYIAIOMNUA CBOOOIHO
U KOPPEKTHO OTBEYAET HA BOIPOCHI U 3aMEYaHusl ayJUTOPUH, BHICTYMAIO-
I TOYHO YKJIAJBIBAETCSl B PAMKH PETJIAMEHTA).

ogakrwdE

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

CoNOR~ LN E

3auyeTHLBIE MaTepHaAJIBbIAJIA HpOMe)l(yTO‘lHOﬁ aTrecraqmuu (3aqu)
IIpumepHbIe BONPOCHI K 3a4eTy
AHTJIMHCKHH S3BIK
Phonetics as a linguistic science.
The components of the phonetic system of English.
Branches of phonetics.
Aspects of speech sounds.
Articulatory aspect of speech sounds. Four mechanisms of articulation.
Articulatory basis. Difference in the articulatory basis between English and Russian sounds.
Typical mistakes of Russian learners.
The phoneme, its definitions and aspects.
A historical survey of the development of the phoneme theory.
Moscow and Leningrad schools of phonology.
Prague Linguistic Circle, their contribution into the development of the phoneme theory.
Daniel Jones as the founder of London school, his life and creative activity.
American and Copenhagen phonological schools.
The phoneme and its allophones. Different types of allophones.
Functions of the phoneme.
Definitions of intonation. Different approaches to the problem.
Systems of graphical notation of intonation.
The hierarchy of phonological units.
Systems of nuclear tones. Different approaches to the problem.
Functions of intonation.
Types of pronunciation.

HemMenxuii A3bIK

Sprachnorm und Aussprachenorm.
Aussprachestile.

Silbenarten.
Gegenwartsausspracheworterbiicher.
Die Lehre von Phonem.
Assimilation.

Betonung.

Akzentmodelle.

Begriff der Intonation.

10. Bestandteile der Intonation.

11.  Phonemwechsel.

12.  Phonologisch-wesentliche Merkmale des VVokalismus.

13.  Dissimilation. Metathese.

14.  Varianten der deutschen Vokale.

15. Funktionen des Phonems.

16. Phonologisch-wesentliche Merkmale, ihre Arten und Funktionen.
17.  Die phonologischen Schulen.

18.  Positionen und Oppositionen des Phonems.



19.  Strittige Probleme des deutschen Konsonantismus.
20.  Phonembestand des deutschen VVokalsystems.

©CoNoOR~wWNE

DpaHLy3CKHH A3BIK

Objet d’étude de la phonétique. Définition de la phonétique.

Branches de la phonétique. Aspects de la phonétique.

Phoneme et ses variantes. Définition du phonéme et de la variante du phonéme.
Trois critéres qui révelent le phonéme.

Phonétisme du frangais. Caractéristique générale.

Voyelles et consonnes. Caractéristique générale.

Phonétisme du frangais. Vocalisme.

Phonétisme du francais. Consonantisme.

Phonétisme du frangais. Durée des voyelles.

10. Base articulatoire de la langue frangaise.

11. Modification des phonémes. Accomodation.

12. Modification des phonémes. Assimilation.

13. Modification des phonémes. Dissimilation.

14. Modification des phonémes. Dilation vocalique.

15. Différents styles de prononciation. Généralités.

16. Différents styles de prononciation: le style oratoire, le style de lecture d’un texte littéraire.
17. Les traits distinctifs de la prononciation du frangais parlé.
18. Moyens intonatoires.

19. Accentuation du francais.

20. Mélodie, intonation.

N

N GAW

11.
12.

13.
14.
15.
16.
17.
18.

HoBorpeueckuii 361k

dovntikn Kot eovoAoYia: aVTIKEIHEVO NG HEAETNC. XPNOIUOTNTA TNG P®VOAOYING. XyYE0ELg
™mg  QOVNTIKNG  ME  GAAeg  emotnueg  (SwodektoAoyio,  KOW®VIOYA®GGOAOYid,
YuYoyAwcooAoyia. .. )

dovnuo. Maporiayéc. Kavoveg dakpicemg peta&d ¢8dyywv kot mopoarioymv. Povoloykn
avéivon. ®OGyyor-ewvipaTa.

Axovotikr). H kaionyio ¢ NE. To pwvoroyo cvotua g NE: e06yyot ko ypapparo.
[Mwg oymuoatiCovtatl or BOYyyor. Ta povnTiKd Opyava.

dovnevta Kot sOpQOva. Aloipecn TV POVIEVIOV.

dovnevto Kot cOpEOvVa. AloipecT TOV GUUPOVOV.

AipBoyyot (avepyOUEVOL, KATEPYOLEVOL).

Mweopwva. Makpioi @B6yyolr. AwmAd ypappoto. Apywkd kot TeEMKA ypauppoto. Telkd
ocvpowva. [Ipoctpin copewva.

Atyoea povievta. Alyvea cOpEova. Ot GUVOLOGHOT €OV, «ELY.

. To teh6 «v». To «o» eumpog amd nynpad copewva. Kavoveg mpopopdc. Apmva ypdupota.

Tovor kot mvevpata. Movotovikd cuotnua. Kavoveg tovicpov.

Ovopocio tov AéEewv amd tov TOvo TOLG. O TOVOS NG YPOUMHOTIKNG AEENG. ATOoveg M
mpokMtikég AéEeic. Eyxtikég AéEets.

To povipa kot to GAAOP®VA TOL. AlopopETIKOT TOTOL KAALOPDOV®V.

Agrrovpyieg 1oV OVALATOC.

Opiopoi Tov ToVIGHoD. ALUPOPETIKES TPOGEYYIGELS GTO TPOPANLLAL.

2ZVOTHUATO YPOPLKNG GNUELOYPOPIOG TOV TOVIGHOV.

H epopyio Tov @@VOLOYIKOV HOVAI®V.

SVOTNHOTO TUPNVIKDOV TOVOV. ALUPOPETIKEG TPOGEYYIGEIS GTO TPOPANLLAL.



19. A&rtovpyieg Tov TOVIGHOV.
20. TYmor Tpoopdic.

KpnTepml OLICHUBAHUSA 110 3a4€TYy

OyeHka «3aumeHo» 8blCMABNIAEMCA, eCliu CMYyOeHm

— 3HaeT 3aKOHOMEPHOCTH NMPUMEHEHHS OCHOBHBIX MOHSATHIA M KaTEropuil COBPEeMEHHON (POHETHKH B
npodeccHoHABLHOM e TEIBHOCTH;

— yMeeT NPUMEHATh OCHOBHBIE MOHATHS U KaTETOPUH COBPEMEHHOH (DOHETUKHU B MPO(PECCHOHATBHOM
NeSITeTbHOCTH;

— BJaJEeT CUCTEMHBIMH TPEACTABICHUSIMHU 00 UCIOJIB30BAaHUN OCHOBHBIX MOHATHUH W KaTEropuid co-
BpeMEHHO! ()OHETUKHU B MPO(PEeCCHOHANTBHOM eI TeTHHOCTH.

Oyenka «He 3a4meH0» BbLCMABIAEMCS, eCilud CIYOeHM

— HE 3HAeT 3aKOHOMEPHOCTH NPUMEHEHHSI OCHOBHBIX TIOHSATHI U KaTErOpUi COBPEMEHHOM (DOHETHKH
B PO ECCHOHATILHOMN IeATEIILHOCTH;

— HE yMeeT NMPHUMEHSTh OCHOBHBIC NMOHSTHS W KaTerOPUH COBPEMEHHOH ()OHETHKU B Mpodeccuo-
HAJIBHOMW JICSTEIBHOCTH;

— HE BIIQJICET CUCTEMHBIMU NPECTABICHUSIMHU 00 MCIOJIH30BAHUN OCHOBHBIX TOHSATHI U KaTETOPHM
COBpeMeHHOM (POHETHKH B IPODECCHOHATLHOU IEATCILHOCTH.

OrneHouHbIe CpeACTBa JUIsI MHBAIMIOB M JIMIl C OTPAHUYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMHU 3/I0POBBSI
BBIOMPAIOTCS C YUETOM MX MHAUBUIYAJIBHBIX MCUXO(U3NIECKUX OCOOCHHOCTEH.

— TpU HEOOXOIMMOCTH WHBAIMIAM W JIMIAM C OTPAaHUYCHHBIMH BO3MOKHOCTSIMU 3JIOPOBBS
IIPEJOCTABIIAETCS IOTIOJIHUTENILHOE BpEeMs AJIsl IOATOTOBKU OTBETAa Ha 3K3aMEHE;

— [P MPOBEACHUHU MPOLIEYPhl OLIEHUBAHUS PE3YJIbTaTOB O0YyUEHHUSI MHBAINJIOB U JIUI] C Orpa-
HUYEHHBIMH BO3MOYKHOCTSIMM 370POBBS MIPEIyCMATPUBACTCSA UCHOJIb30BaHUE TEXHUYECKUX CPEACTB,
HEOOXOIMMBIX MM B CBSI3U C UX WHIMBHIYaTbHBIMH OCOOCHHOCTSIMU;

— MpU HEOOXOAMMOCTHU JJIsi OOYYAIOLIMXCS ¢ OTPAaHUYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMHU 370POBBS U
MHBAJIUI0B IMPOLIEypa OLICHUBAHUS PE3YyIbTATOB OOYUYEHMS MO JUCUUIUIMHE MOXET MPOBOJUTHCS B
HECKOJIbKO 3TaroB.

[Tpouenypa oneHuUBaHUS pe3yibTaTOB OOYyYEHHS WHBAJINAOB U JIUILl C OFPaHUYEHHBIMHU BO3-
MO>KHOCTSIMH 3JI0POBbsI [0 JUCLUIUIMHE (MOJYJII0) MpeaycMaTpuBaeT NpeocTaBlieHne nHpopMalun
B (hopMax, alalTHPOBAHHBIX K OTPAHMUYCHHUSM UX 3[JOPOBbS U BOCIIPUSATHS HH(DOPMAITIH:

Jlnist a1 ¢ HapyIeHUsIMH 3pEHUS:

— B Ile4yaTHOU popme yBeIMUEeHHBIM HIpUdTOM,

— B (popMe 3IIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

Jlns1 AL ¢ HapyIeHusIMH cityXa:

— B 1e4aTHoOM opme,

— B hopMe JIEKTPOHHOT'O IOKYMEHTA.

Jlnist a1 ¢ HapyIeHUsIMHM OTIOPHO-/IBUTATENIBHOTO anmapara:

— B IIe4aTHOU opme,

— B (popMe PIIEKTPOHHOTO TIOKYMEHTA.

JlaHHBI TIepeYeHb MOXKET OBITh KOHKPETH3WPOBAH B 3aBHCHMOCTH OT KOHTHHTEHTa 00Yy4Yaro-
IUXCSL.

5 Ilepeyens y4eOHOIi TuTEpPATYPhl, HHGPOPMALMOHHBIX PECYPCOB U TEXHOJIOTH A
5.1 YueOnasi iuteparypa
AHTJIMHCKHUI A3BIK
1. Jlumapena, T.®D. DoHEeTHKA aHTJIMICKOTO s3bIKa. Teopus U mpakTuka: yueo. mocodue. Uza. 2-
e, nepepad. u gon. Kybanckuii rocyaapcTBeHHbI yHUBepcuTeT, [IpocBemenue-1Or r.
Kpacnonap. 2016. —151 c. —ISBN: 978-5-93491-694-8



2. IlleBuenko, T. U. Teopernueckas GoHETHKA aHTJIMICKOTO SI3bIKA: y4€OHOE MMOCOOHE JIIst
akajgemuueckoro Oakanaspuara / T. U. llleBuenko. — 3-e uzn. — M. : U3narensctBo KOpaiir,
2018. — 191 ¢. — (Cepus : bakanaBp. Akagemudeckuii Kypc. Moayinb.). — ISBN 978-5-534-
02833-1. — Pexum moctyna:www.biblio-online.ru/book/871E389B-A409-42F9-AD35-
9DDDO073484A6...

Hemeukmnii a3bIK

1. Cunopkos C.B. Kypc nexmuii mo TeopeTndeckoil (pOHETHKE HEMEIIKOTO s13bIKa. Y4eOHOoe
nocobue (2 u3nanue). — Kpacuomap: Kyban. roc. yu-t, 2018.

2. Kocrenesuu E.B. Teopernueckas ¢poneruka: yueOHO-METOAMUECKOE TocoOue — ApXaH-
rensck: CADY, 2014. — 108 c. — URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436421

DpaHYy3CKUH A3BIK

1.0OcumnosaH.B. Coursdephonétiquethéorique: yue6Ho-MeTOAMUYECKOE TTOCOOHE 11O TEOPETHYEC-
ckoii (horetuke ¢ppaniry3ckoro s3pika / H.B. Ocunosa ; Enenkuii rocyjapcTBEHHBIH YHUBEPCUTET HM.
WN.A. bynuna. — Enen: Eneukuii rocynapctBennsiii yuusepcuter uM. M.A. Bynuna, 2010. — 55 c.—
Texct : anextponnsiii. — URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book red&id=272397

2. barana ). B crpane rimacusix. Aupaysdesvoyelles : yaednoenocooue /XK. barana, H.JI. Kpus-
yrkoBa, H.B. Tpemépa. — 3-e uza., crep.— Mocksa :@JIMHTA, 2019.— 131 ¢. — ISBN978-5-9765-1566-
6. — Tekcr : anexTpoHHbI // JlaHb : neKTpoHHO-OnbIMoTeunas cucrema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/119303

3. FOpoga U.B. IIpaktudeckas ¢ponerrnka ppaHIry3ckoro si3bika : yaeoHoe mocoodue / 1.B.
IOpoga, T.W. 3encanna, ®. Anubda ; mon penakuueii B.A.Ko3yeBoii. — 3-e usn., crep. — Mocksa :
@®JIMHTA, 2019. — 62 c. — ISBN 978-5-9765-1461-4. — Tekcr : 35eKTpoHHBIH // JIaHb : 3IeKTPOHHO-
oubamoreunas cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/115913

HoBorpeueckuii si3bIK

1. Xotlnoofpiong, Toepovne. I'pappatikn veag eMnvikne yhwooog [Teker] : A, B, T’
IMpvactov / Zogpovng Xatlnoofpiong, Abavaocia Xatlnoofpong. - Abnva : Ivetitovto
Teyvoroylag Ymoroyiotmv : Aopavtog, 2015. - 199 s. - ISBN 978-960-06-2694-0.

2. Meukosckas, H.b. O0miee si3piko3Hanue. CTpyKTypHast U COLMaIbHAs TUIOJIOTHS S3bIKOB:
y4e0. mocobue /il CTyI€HTOB (UIIOJOTUUECKUX M JTMHTBUCTUYECKUX CIECIMATBHOCTEN. [DIEeKTpOH-
HBIM pecypc] — OnektpoH. gan. — M.: ®JIMHTA, 2016. — 312 c. — Pexum pnocryna:
http://e.lanbook.com/book/74738

5.2 Tlepuoauueckasi JuTepaTypa
He npeagycmoTpeHsl.
5.3 UHTepHeT-pecypchl, B TOM YHCJI€ COBPeMeHHbIe MPodecCHOHATbHBIE 0a3bl TAHHBIX H
HH(OPMALIMOHHBIE CIPABOYHbIE CHCTEMBI
DIeKTPOHHO-0MOMoTeuHbIe cucTteMbl (ABC):
1. DBC «HOPAUTxhttps://urait.ru/
2. 9BC «YHUBEPCUTETCKAS BUBJIMOTEKA OHJIAMH» www.biblioclub.ru
3. ODBC «BOOK.ru» https://www.book.ru
4. OBC «ZNANIUM.COM» www.znanium.com
5. OBC «JIAHb» https://e.lanbook.com

IIpogdeccuonanbubie 6a3bl JAHHBIX:

1. HamuonanpHast d3JeKTpoHHass OuOIMOTEKa (MOCTYN K DJIEKTPOHHOW OMOIMOTEKe auccepra-
it Poccuiickoit rocymapctBenHoi oudmuoreku (PT'B) https://rusneb.ru/

2. Tlpesupentckas oubmuoreka um. b.H. Enprmnahttps://www.prlib.ru/

3. "Jlexkropuym TB" http://www.lektorium.tv/

4. Yumpepcurerckas uHpopMmarronHas cuctema POCCHS http://uisrussia.msu.ru



http://www.biblio-online.ru/book/871E389B-A409-42F9-AD35-9DDD073484A6
http://www.biblio-online.ru/book/871E389B-A409-42F9-AD35-9DDD073484A6
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436421
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=272397
https://e.lanbook.com/book/119303
https://e.lanbook.com/book/115913
http://e.lanbook.com/book/74738
https://urait.ru/
http://www.biblioclub.ru/
http://www.book.ru/
https://znanium.com/
https://e.lanbook.com/
https://rusneb.ru/
https://rusneb.ru/
https://www.prlib.ru/
https://www.prlib.ru/
http://www.lektorium.tv/
http://uisrussia.msu.ru/

HNudopMmanuoHHbIe CIPABOYHbIE CHCTEMBI:
1. Koucynerant [Lntoc - cripaBoyHast IpaBoBas cucTeMa (JIOCTYII MO JIOKATBHOM CEeTH ¢ KOMITbIOTE-
POB OMOJIMOTEKN)

Pecypcbl ¢B0GOIHOTO T0CTYHA:

1. KubepJlenunka(http://cyberleninka.ru/)

2. OenepanbHblil moptan "Poccuiickoe oopazoBanuehttp://www.edu.ru/

3. Hudopmarmonnas cucrema "EquHoe 0OKHO T0CTyna K 00pa30BaTebHbIM pecyp-
cam"http://window.edu.ru/

Enunas komutekmus mudpoBsix oOpa3oBareibHbIX pecypcoBhttp://school-collection.edu.ru/

CrpaBouHO-uH(pOpMaIMOHHbBIH mopTan "Pycckuit s3p1k"http://gramota.ru/

Cny»0a TeMaTH4eCKMX TOJIKOBBIX cioBapeihttp://www.glossary.ru/

CroBapu u sHimkIoneauuhttp://dic.academic.ru/

No os

CoOcTBeHHBbIE YJIEKTPOHHBbIE 00pa3oBaTe/ibHbIe H MHpopManuoHHbIe pecypebl KyoI'y:
1. Cpena MoaynbpHOTO TuHaAMH4Yeckoro ooydenusnttp://moodle.kubsu.ru
2. baza y4eOHBIX IUTaHOB, YU€OHO-METOIUIECKUX KOMIUIEKCOB, IMyOIMKanid 1 KOH(EPEHIUi
http://mschool.kubsu.ru/
3. DnekTpoHHbIH apxuB nokymenToB KyoI'Vhttp://docspace.kubsu.ru/

6 MeToauyeckue yKa3aHus /1Jisl 00y4alOIIHUXCS 110 OCBOEHUIO TUCIUIJIHHBI (MOTYJIs1)

[To mucrumuuae «b1.0.22 Teopernueckas (oHETHKa» MPEAyCMOTPEHO IPOBEICHUE
JIEKIIMOHHBIX 3aHATUM 10 pa3jienaM, Ha KOTOPBIX JTa€TCs OCHOBHOM CUCTEMAaTU3UPOBAHHBIN MaTepHa,
U TPAaKTHUECKUX 3aHATHI IO STUM K€ pas3leliaM, Ha KOTOPbIX O0BEM TEOPETUYECKUX 3HAHMIA
JTOTIONTHSIETCS, TIPOBEPSIETCS M 3aKPEIISETCA Ha TeCTaX/KOHTPOJIBHBIX padoTax.

Jls yCcrenrHoro OCBOEHUS TUCIUIUIMHBI BKHBIM SIBJISIETCS COYETaHHE ayJUTOPHOU paboThI
(mpakTHUYECKHE 3aHATHS) C BHEAYAUTOPHOW CAMOCTOSATENBHOW pabOTON CTYAEHTOB, MOCTEIIECHHOE
yBEJIMYEHHUE YAECTHHOTO BECa UX CAMOCTOSATEIHHON PabOTHI.

Ha nexmuu npernogaBaTenb MPEAbSBISET CTYyIEHTaAM TEOPETUUYECKHI MaTepual C OMOpoi Ha
yuyeOHOoe TocoOue, MOSICHSET TEPMHMHOJIOTHIO MO0 H3ydaeMOMY pas3zeny, MPHUBJIEKAeT CTYAEHTOB K
COTIOCTABIICHUIO SI3BIKOBBIX CHCTEM POJHOTO W WHOCTPAHHOTO s3bIKOB. Ha ciemyromieMm 3aHsATHU
nepes MpeabsBICHUEM HOBOTO Y4eOHOTO MarepHala MpernojaBareib oOpaliaeTcss K CTYyACHTaM C
BOIIPOCAMH MO0 TE€M€ MpeAbIyIIeH JeKIuu. Ha mpakTHYecKux 3aHsATHSX TEOPETHUYECKUN MaTepHual
noapoOHO oOcykaaeTcs B popMe ompoca WK TecTa B PEKUME MPENoaaBaTelb — CTY/IeHT, CTYyIEHT —
CTYJIEHT, TIPETI0/IaBaTelb — CTYJEHT — IPYIINa.

CamocTtosTenbpHas padoTa CTYACHTOB OCYIIECTBISIETCS MOJ] PYKOBOACTBOM IPEMNOaBaTeNs U
nmpoTeKaeT B (GopMe JETOBOTO B3aUMOACHCTBHUSA: CTYACHT IMOJy4YaeT HEMOCPE/ICTBEHHBIC YKa3aHUS,
PEKOMEHIallMY TIpernoaBaTeliss 00 OpraHU3alli CAMOCTOATEIHLHON NIEATEIBLHOCTH TIPU BBITTOIHEHUN
JIOMAaNTHUX 3aJJaHHi.

Hnsa sddexTuBHOrO ycBOGHMsI Y4eOHOTO MaTepuaia CTyIEHTaM MpeJularaeTcsl Mo TeKyIlen
JIEKIIUM COCTABUTh KPATKUM KOHCTIEKT W HCIIOJIB30BATh €ro NIl 0OCYXKIACHHUS W3YYCeHHOW TeMbI Ha
CIIEYIOIIIEM 3aHATUHU, YTO TTO3BOJSET 00YJAOIIMMCS MOJIYYUTh OOJIee MPOYHBIE 3HAHMSL.

JI71st MOATOTOBKY K MPAKTUYECKUM 3aHATHSM TI0 JUCIUTIINHE CIIETYEeT 0OPATUTHCS K TEKCTY JIEKIIHH,
PEKOMEHIOBAaHHOMY Y4eOHOMY IMOCOOMIO, a TakKe K MHTepHET-pecypcaM Jjisi COBEPIICHCTBOBAHUS
YPOBHS 3HAaHHUH MO U3y4aeMOU TEME.

[ToaroroBka K 3a4eTy OCYLIECTBISIETCS IO BOMPOCAM HU3YYEHHBIX pPa3JeiOB JUCLMILIAHBIL.
VYcnoBueM TMOJOKUTETFHOTO OTBETa Ha 3a4eTe SBISIOTCS aKTHUBHAs paboTa Ha MPAKTHYECKOM
3aHSATHH, YETKOE 3HaHWE U OOBSICHEHHWE KOHKPETHOTO MaTepuaia; BIaJCHHE TEPMHUHOJIOTUEH
JTUCHUIUIMHBL, KOPPEKTHOE JEeKCHUKO-TpamMMmaruueckoe ogopmiieHue peud. CTyaeHT OTBEvYaeT Ha
JIOTIOTHUTEIBHBIE  BOIMPOCHI  TpernoaaBarens. OTCyTcTBHE HEOOXOAMMOTO 00bEMa 3HAHUH,
HEMMOHMMAaHHE HAaBOAILIErO BOIIPOCA MPENOAABATENS MPEAINOIAraloT OLIEHKY «HE 3a4TEHOM.


http://cyberleninka.ru/
http://www.edu.ru/
http://window.edu.ru/
http://school-collection.edu.ru/
http://gramota.ru/
http://www.glossary.ru/
http://dic.academic.ru/
http://moodle.kubsu.ru/
http://mschool.kubsu.ru/
http://docspace.kubsu.ru/

TpebGoBanusi, TpeabsBIsSEMbIe K OTBETaM Ha 3adeTe, HaMpaBJiCHbl Ha TMPOBEPKY CTETIICHU
BJIQJICHUS 3HAHUSIMU U YMEHUSIMU B COOTBETCTBUU ¢ KomrieTenuueit OITK-1.

B ocBoeHuM JUCHMIUIMHBI HMHBAJIUWJAMHU U JIMIAMH C OrPAaHUYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMU
3I0pOBbsi OOJBIIOE 3HAYCHHWE UMEET WHIUBUAyalnbHas ydeOHas pabora (KOHCYJIbTAlMH) —
JOTIOJTHUTEILHOE Pa3bsCHEHUE Yy4eOHOT0 MaTepHara.

I/IHI[I/IBI/II[yaJIbHBIe KOHCYJIbTalun 1o npeaMeTy SABIIAKOTCA Ba>XHbIM q)aKTOpOM,
CHOCO6CTBYI-OI_HI/IM HHIUBHUAYAJIU3allUH O6y‘IeHI/I${ N YCTAHOBJICHMIO BOCIIMTAaTCIIBHOI'O KOHTAaKTa
MCXKAY MOperunoaaBarcicM H 06yT-IaIOH_II/IMC$I HHBAJILJAOM WJIHA JIMIIOM C  OrpaHUYCHHBIMU

BO3MOXHOCTAMHU 310POBbA.

7. MaTtepuaibHO-TEXHHYECKOeo0ecnedeHne 1o JUCIUIInHe (MO1yJII0)

HammMmeHnoBanue crienmaib-
HBIX* IMOMEIIEHUI U ITOMe-
IIEHUH JJII CAaMOCTOSTEIEHON
paboThI

OcCHAIICHHOCTH CIICIHAJIb-
HBIX IIOMEIIEHUIH 1 IIOMEIIe-
HUM JUIS CaMOCTOSITEIbHOMN
paboThI

[Iepeuenb TMUEH3MOHHOTO
IPOrpaMMHOTO 0OecTIeueHUsI.
PexBu3uTHI MOATBEPK AAOLIE-
ro JOKyMEHTa

VYyeOHas ayquTopus AJis
MIPOBEJICHUS 3aHATUH JIEKIIU-
onnoro tuma 350040 r.
Kpacuopnap, yin. CraBpomnosb-
ckas, 149 aya. Ne 313

VYuebHas ayIuTopus Uis
MPOBEJICHUS 3aHATHUI CEMU-
HapCKOro THUIIA, TEKYIIETO
KOHTPOJIS ¥ TPOMEXKYTOUYHON
arrectanuu 350040 r. Kpac-
Hozap, yi. CtaBpornonibckas,
149 ayn. Ne348

JIunrBucTHyeckas Hay4qHO-
uccrueaoBarenbekas jadopa-
topus 350040 r. Kpacnonap,
yi. CtaBpononbckas, 149
ayn. 323

Y4eOHast MeOemb, MPOSKTOP-
lurt., skpaH-11T., UHTEpaK-
THUBHAs J0CKa- 1 IT., aKyCcTH-
Yyeckasi CCTeMa, MHTepaK-
TUBHas TpuOyHa- 1 mr., me-
JI0Bast JOCKa-1mIT.

VYyeOHnast Mmebenb, MapKepHas
nocka-lmr., HoyTOyK, mepe-
HOCHOU IPOEKTOP

VYuebHas mebensb, mpoekTop-1
IIT., 9KpaH-1 mwr., nepco-
HaJIbHbIE KOMITBIOTEPHI C J10-
cTynoM K cetu «MIHTepHeT» U
o0ecrnieyeHreM J0CTyIa B
3JIEKTPOHHYIO HH(pOpMaLIU-
OHHO-00Pa30BaTEIIbHYIO Cpe-
1y OpraHu3aIiK, MepeHocC-
HOM HOYTOYK, MapKepHast
JocKa- 1 mr.

Jlor. Ne77-AD®/223-D3/2017
ot 03.11.2017 Iloanucka Ha
2017-2018 y4eOHbIi TO1 HA
IIporpaMMHOE o0ecriedeHue B
pamMKax mporpamMmbl KOMIa-
nuu Microsoft “Enrollment for
Education Solutions” mjs
KOMIBIOTEPOB U cepBepoB Ky-
0aHCKOTr0 rocy/1apCTBEHHOTO
YHHUBEpPCUTETA U ero (uina-
JIOB.

Microsoft Office Professional
Plus Jor. Ne73-AD®d/223-
®3/2018 Cornamenne Mi-
crosoft ESS 72569510 ot
06.11.2018 (TexcToBbIil pe-
JAKTOP, TAOIMYHBIN PeIaKTOpP,
penaKkTop Mpe3eHTaIHi,
CYB/, nonoiaHUTENbHEBIC

o UCHBIC HHCTPYMEHTHI, KJIH-
€HT DJIEKTPOHHOM MOYTHI)
Microsoft Windows 8, 10 [or.
Ne73-AD®D/223-03/2018 Co-
rimamenne Microsoft ESS
72569510 ot 06.11.2018 Ome-
panmonHas cucrema (UuTep-
HET, MPOCMOTP BUJIEO, 3aMTYCK
TIPUKJIATHBIX TIPOTPaMM)




